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.Slovenski Narod* volja po pošt i :

za Avstro-Ogr&ko: za Nemčijo:
celo leto skupa; naprej . K 3 0 - I ćelo Jeto napre; . . . . K 34' —

BrMeta " 2 ' '. I ^ Š o I z a Ameriko in vse druge deiele:
aa mesec „ . . 250 | celo leto naprej . . . . K 4 0 . -

Vprašarvem glede Inseratov se naj priloži zz odgovor dopisnica ali znamka.
UpravnlAtvo (spodaj, dvorišče levo). Knaflova ulica ŠL 5, tel«l«a ŠL S5.

Iihafa vsak dan zvaćer tzviaiašl nedelje ia prainike.
In«?erati se računajo po porabljenem prostor i in stcer: 1 mm visok, ter
63 mm širok prostor: enkrat po 8 vire., d/akr.it po 7 vin., trikr.it po 6 v.
Poslano (eaak prostor) In vin., parte i;i zah/ale (e:ia«t prostor) 10 vin.

Pri večjih insercijah po dogovoru.

Novi naročoiki naj pošljejo naročnino veđao 1 > V ? ° n a k a i n i c i . ~V(B
Ni samo pismene naročbe brez p »slaive denarja se ne morem 3 nikakor ozirati.

„Narodna tUkarna" telefon at. 83.

.Slovenski Narod" velja v Ljubljani
dostavljen ni dom ali če se hodi ponj :

celo leto naprej . . . . K 28-— I četrt leta „ 7*—
pol leta •„ . . . . . 1 4 - — I na mesec „ . . . . 2'30

Posamezna Stevilka velja 12 vlnarjev.
Dopisi naj se trankirajo. Rokopisi se ne vračajo.

Uredništvo: Knaflova nllca št. 5 (v pritlič|u tevo , telefon št. 34.

Iz državnega zbora.
Nemški listi zadovoljno beležijo, da

je Seidler iz vode. Kupil si je Poljake,
ki bodo menda danes v seji Poljskega
kluba sprejeli propozicije vlade ter
podpisali pogodbo. Ali so Poljaki pri-
pravljeni, votirati sestmeseeni proraoin
ali le štirimesećni, se ni znano.

Ko se je odvalil ministrskemu pred-
sedniku ta težki kamen od srca (Koliko
težkih ga se čakaf), se je z novo vnemo
lotil tuđi Cehov. Ponuja jim navzlic
nemškim protestom razpis nadomestnih
volitev, ako prekličejo svoje predloge
glede veljavnosti mandatov pomilošee-
nih poslancev. Danes se zatrjuje, da je
vlada za to ceno pripravljena razpisati
nadomestne volitve v vseh osirotelih
volilnih okrajih, torej tuđi v ožjem voj-
nem ozemlju. Glede t e r m i n a pa se
zaenkrat še ne izjavlja. Slovanski po-
slanci ugovarjajo temu kompromisne-
mu predlogu« s tehtnimi argumenti.
Razpisati volitve je vendar z a k o n i -
t a d o I ž n o s t v l a d e in nerazum-
ljivo je. kako se more iz te zadeve de-
lati politična kupčija. Preizkusiti ve-
Ijavnost mandatov pomiloščenih poslan-
cev je zopet d o l ž n o s t p a r l a m e n -
t a. tuđi tukaj bi se torej ne smelo de-
lati nikakih kompromtsov . . .

Z ozirom na dejstvo, da si vlada
kuje s pomočjo Poljakov većino, se po-
javlja med nenemškimi strankami
stremljenje po nadaljnem sporazum-
nem taktićnem postopanju. V to svrho
se je vršilo včeraj popoldne posveto-
1 anie zastopnikov nenemških strank
'.zvzemši Poljake), ki se bo še nada-
Ijevalo.

Zbornica je imela veeraj kratko
sejo, v kateri se je predsednik v toplih
besedah spominjal umrlega poslanca dr.
Kreka. Posebne važnosti je enodušna
demonstracija parlamenta proti sedanji
cenzurni praksi. Sprejet je bil namreć
Zenkerjev predlog, ki zahteva odpravo
politične cenzure.

Začetkom seie dne 11. t. m. Je do-
mobranski minister odsrovoril na inter-
pelacijo glede^dragonca Moritza. ki #a
je neki oricir na dunajskem vzhodnem
kolodvoru zabodel do smrti. Zbornica
bo o tej stvari sele razpravljala, kadar
predloži minister uspeh sodnega posto-
panja.

Zbornica je potem razpravljala o
načrtih glede poobiasčenia predstojni-
štev bolničkih blagain, bratovskih
skladnic in nadomestnih pokojninskih
zavodov glede preskrbe članov v času
vojne ter resila tuđi predlog o rudni-
ških zadrugah in bratovskih skladnicah.

Na to je prišel 4ia vrsto predlog o
o d p r a v i p o l i t i č n e c e n ž*u r e, o
katerem je poročal posianec Zenker.

Minister notraniih del grof T r o g -
g e n b u r g je priznal. da so se pri cen-
zuri zgodile napake. Ohranila se bo cen-
zura tuđi ^e v naprej, a dobila je naro-
čita, da nastopi le tedaj, kadar je vidna
nevarnost državi. Vlada namerava cen-
zuro preurediti. Najprej se bodo pred-
loženi listi pregledali, če ni v njih dejst-
va, proti katerem u je postopati s sta-
lišča kazenskega zakona. Ce ni nič ta-
cegavlistu, bo dovoljeno zapleniti le ve-
sti, ki bi znale biti vodstvu vojne res
nevarne. Vprašanja zgol političnega
značaja in taka. ki se sploh ne tičejo
vojne, ne bodo podvržena cenzuri. Cen-
zuro o vojaskih in zunanjepolitičnih
stvareh bo imela v prihodnje policijska
oblast. Če odredi zaplembo državno
pravdništvo ali policija, pristoji stranki
pravica do pritožbe.

Govorila sta potem poslanca T r i -
l o v s k y in D a s z y n s k i. Ta je da-
nasnio cenzuro imenoval sramoto pred
Evropo. Nespametnost StiirKkhove cen-
zure je tuđi vzrok tragične smrti
Sturgkha. Posianec Hillebrand se le
pritožil zaradi ustavljenja različnih
časopisov.

Zbornica je sprejela predloge ti-
skovnega odseka in resolucijo poslanca
Friedmanna, naj vlada prekliče prepo-
ved o dobivanju inozemskih listo^-

Celjski posianec Marckhl je inter-
peliral zaradi napadov na nemškl
»Volksrat« in na župana v Mariboru m
v Ptuju v neki interpelaciji poslanca
dr. Verstovška.

Prihodnja seja poštanske zbornice
se vrši v t o re k. Na dnevnem redu je
razprava o dogodkm v Wagni.

Proračunski odsele.
Poroča se, da je sprejetje prora-

čunsfcega provizorija zagotovljeno, ker
bodo tuđi Poljaki glasovali zanj. V od-
seku imajo Nationatverband, kršćanski
socijalisti in Poljaki ^8 glasov, opozicija
pa 23.

Pri razpravi je posianec Kraft omenil
vprašanje. kaj bo iz financ velikih mest in
trgov. Država si bo pomagala z odvzctjem
enega dela premoženja. Deželni odborniki,
ki sede v državnem zboru, bodo poskrbeli,
da dcžele ne bodo prikrajšane. Samo mest
se nihče ne spomni. i> sistemom doklad se
ženejo le najemsčine kvišku, obćinam pa ni
pomagano. Treba je zvišanja plači! za na-
stanjevanje v vojni in nadomestil za obć.
vojn^ izdatke.

Domobranski minister C z a p p je go-
voril o oprostitvah od vojaške službe, rekoć,
da se v Avstriji in na Ogrskem enako po-
stopa. Tuđi bo vlada skrbela. da bo imelo
kmetijstvo potrebne delavske sile. (ilede
posctaiiii ozirov v vojne čete uvrščenih
zadnjih ^nov in očetov nepreskrbljenih
družin. je minister opozoril. da je tozadevni
cesarski ukaz odredil ne transferiranie v
ozadje, nego le uporabo na bojišču, namreč
tam, kjer so izpostavljeni učinkom sovraž-
nega delovnnia. Izdane so stroge odredbe

i glede . . ila za vojaška pomožna i
in piša .-.„ ^orabljenih močr. Sedanio I
draginjo ćutijo tuđi oficirji in zahteva tuđi
uredba oficirskih plač. kakor plac vseh stal-
nih nastavliencev resno zanimanje.

Mandati pomilošćenih poslancev.
Dunaj, 11. oktobra. Imunitetni odsek

naj bi bil danes sklepal o veljavnosti man-
datov pomilošćenih poslancev. Glavni po-
ročevakc posianec v t r a n s k y je že zad-
njić predlagal. da naj se dr. Kramar in to-
variši povabijo k seiam državnega zbora.
Posianec M ii h 1 w e r t h je danes zahte-
val, da naj se razprava o predlogu dr.
S t r a n s k e g a preloži na prihodnjo sejo.
Muhlwerthov predlog je bil sprejet z 11
proti 9 glasovom. Zanj so glasovali vsi
Nemci. tuđi socijalni demokrati, ter R u s i -
n i. Jugoslovani pri glasovanju nišo bili
navzoći.

Razdejane pokrajine.
Minister javnih del je v odseku za ob-

novi tev po vojni prizadetih pokrajin pojas-
nil. da so stavbene ekspoziture pooblasčene.
dovoljevati za obnovitev poslopij do .3fKHl
kron podpore in za nabavo pohištva do 1W
kron. Obnovitvene centrale smejo dovolje-
vati take subvencije do 10.000 K, oziroma
do 3̂ >oo K. Za kmetska posestva je doloćena
subvencijska meja 6000 krnn. V prvi polo-
vici iulija je bilo obnovljenih že 25.000 his
in gospodarskih poslopij. Do sredi leta 1917.
je stavbna centrala izdala za take namene
že 130 milijonov kron, vojni kreditni zavod
in mestni kreditni zavodi pa so dovolili 225
milijonov posojil.

Govor in. w\. drla Rybafa
v seji poštanske zbornice 2. oktobra 1917.

Visoka zbornica! Naše sedanje opozi-
cijonalno vedenje se nam šteje v zlo od
mnogih strani. Kažejo neko razočaranje,
kaž^jo rflo neko ogorčenje, razkačenost
radi našega vedenja. Enostavno ne morejo
razumHi. da mi v tem trenotku — tako
moremo citati vsak dan v listih — nočemo
dajati državi, kar jej gre, da celo naši ar-
madi da nočemo dovoliti najpotr^bnejšega.
S to stvarjo pa je tako kot z nekim drugim
oćitkom. ki ga moramo ćuti ponovno tu in
izven zbornice: da kažemo sovraštvo proti
nemškemu narodu.

Gospoda moja! Je sedaj morda treno-
tek, da podamo tozadevno nekoliko po-
jasni!.

Kar se tiče imputiranega ali očitane-
ga nam sovražnega mišljenja proti nem-
škemu narodu, proti Netncem kot takim, bi
vprašal naprej, kako mišljenje pa kažejo
Nemci napram našemu narodu? fMedklici).
Mi, ki živimo doli na jugu ob meji, vemo
prav dobro, od kakega mišljenja so prežeti
tamošnji NVmci. od najvišjih do najnižjih
plasti, naaproti našemu narodu. Našega na-
roda niti ne imenujejo z njegovim narod-
nim imenom: že oznafba našega naroda je
v ustib naših nasprotnikov, in pomenja,
seveda tuđi za nas sramotilko. Ne imenuje-
jo nas Slovence, marreč nas imenujejo
»windiscbe^: niti pravice do rabe našega
narodnega imena nam nočejo pripoznati
(Medklici). Priznati nam morate, gospoda
moja, da je že to moćan dokaz o sovražnem
mišljenju Nemcev n&sproti nam in potem
se tuđi ne smete čuditi, če nad narod na-
s proti take mu mišljenju tuđi ni navdah-
njen prijateljskega mišljenja, kajti le Iju-
bezen ustvarja lubezen na drugi strani, do-
čim pritisk ustvarja odpor.

Kako daleć gre sovražtvo Nemcer tu-
đi r drugih pogled ih proti vsemu, kar je
s!ovan8ko, posebno pa proti vsemu aloven-
skemu, dokazuje iz zadnjega časa neraba
slovenskih imen krajev, rek in gora. Ravno
tam, kjer se sedaj odigravajo najbuji b̂ Ji,
kjer se naša monarhija bori proti đednema
sorražniku — saj se ga oznaća kat najxa-

vratnejšega sovražnika — tam so sloven-
ska tla; in vendar ne bi mogli, gospoda
moja, sklepati tega iz porooil našega voj-
nega tiskovnega u rada in naših listov, kajti
vsi kraji se navajajo s tujimi, italijanskimi
imeni, in kjer se slovanska imena sploh ne
dajo potajevati, se navajajo z italijanskim
pravopisom, v italijanski odevi. (Med^
klici).

Pritožili smo se proti temu, ni pa ko-
ristilo nič. In zakaj ne koristi nič? Ker se
— vkljub temu, da Italijano označuj€\jo kot
dedne sovražnike — se rajše rabi njihov
jezik, nego pa naš. (Klic: Tako je!)

Jaz sem, gospoda moja, toliko objekti-
ven, da pozdravljam z* veseljem, da sê  je
tista znana vojaška naredba, ki je zaulta-
zala rabo nemških imen za južnotirolske
kraje, razvel javila z najvišjega mesta;
kajti, to je gotovo gorostasnost, da so se
za te kraje, ki so čisto italijanski, iznašla
nemška imena, ali pa Dotegnila iz pradav-
nega časa. Da se pa pri nas, kjer so sloven-
ska tla, kjer živi čistoslovensko prebival-
stvo, tuja imena <ialje rabijo, da — ta so
posebno priljubljena, da, še već: da gre
naš generalni štab tako daleč, da čisto no-
ve iznadbe italijanskega generainega štaba
sprejema v svoja porocila, in da oznaCa
naše kraje, kot Dutovlje z Dottogliano, Ko-
nien s Cominiano itd., to kaže toliko mero
sovra^tva, da moramo res strmeti.

No, rekel sem, da se ne smete čuditi,
ako mi takim čutstvom odgovarjamo s slič-
nimi. Ali ni edino to. Ves naš-zgodovinski

• razvoj je bil tak, da so Nemci nastopali
I proti nam vedno kot zatiralci, kot gospodo-

valen narod. (Prav res!) že od prvega zgo-
dovinskt-ga nastopa Slovencev v srednji
Evropi, so bili Nemci, ki so udrli v naša
ozemlja z ognjeni in mećem, da so del pre-
bivalcev iztrebili, a drugega podjarmili in
so iz podjarmljencev napravili potem slu-
žečo plast. Oni so bili gospodarji zemlje,
Slovenci so bili blapci, tišti, ki so bili pod-
vrženi davkn, tl^Tl. kl so inorali deiatl za
Nemce. Prišlo je torej k prejšnjemu na-
rodnemu nasprotstvu še socijalno in tako
je ostalo skozi ves srednji vek. Gospodarji
zemlje, plemenitaški posestniki, vsi so bili
Nemci, in vse, kar je bilo okolo njih, je bilo
nemsko: rabili so le nemški jezik; tišti, ki
so služili, so bili Slovenci. Umevno je torej,
da se je iz tega narodnega in istočasno so-
cijalnega nasprotstva razvilo sovraštvo, ki
se je nadaljevalo potem notrl v najnovejši
čas. Ali v novem času je prišlo še novo
netivo. Po revoluciji leta 1848. po svobod-
nostnem gibanju sploh, po takoimenovanih
ćloveških pravicah, po odpravi lasti na
osobo, po odpravi tlake se je sicer socijalno
nasprotstvo ublažilo, ali tem hujše je po-
stalo narodno nasprotstvo: kajti, ljudstvo,
ki je bilo sedaj v individuelni posesti poli-
tičnih pravic, to ljudstvo se je hotelo seve-
da povspeti v višje razrede; ali nasproti
mu je stal tu gospodujoči razred, obstajajo-
či iz Nemcev. ki mu je z vsemi sredstvi za-
bran jeval povzdigo v višje razrede. Vse do
najnovejšega časa so bile vse naše oblasti,
je bila većina šol, začotkoma sploh vse so-
le, je bilo vojaštvo, z eno besedo: vse —
nemško. ne le po imenu, ne le po jeziku,
ampak tuđi po duhu. To narodno zatiranio
je obćutil seveda v prvi vrsti inteligent, ki
je bil opremljen z istim orDžjem duha kot
njegov nemški sosed: ni pa smel priti na
nobeno višje uradniško mesto. ni smol v
razred gospodujočih, v razred vladajočih.
še do današnjega dne so nam zaprti! vta
višja uradniška mesta in Če je kak sloven-
ski uradnik s svojo pridnostjo, s svojo na-
darjenostjo prišel tako daleč, da je prodrl
do najvišjih mest, do najvišjega mesta, Da
čelo kakega urada — tja mu je prihod za-
branjen, preterirajo ga in na njegovo me-
sto prihaja nemški uradnik. Mogel bi na-
vesti imena, ali noćem škoditi tem našim
rojakom.

Poreče se nam: Ali, saj ste vendar do-
bili ministra! Res smo dobili enega mini-
stra. Prosim, že to. da smo. kar Avstrija
obstoji, odkar mi Slovenci spadamo k Av-
striji. še-le v letu 1917., po ruski revoluciji,
dobili ministra našega plemena, našega je-
zika, že to, gospoda moja, govori ćele
knjige.

Ali. kaj se nam je dalo? Je-li to souđe-
ležba na vladni oblasti, en minister brez
portfelja, minister, za katerega so morali
iznajti cisto nove izraze, da sploh morejo
opisati njegov delokrog. Razume!, mislim,
ni nikdo. kako delo ima naš minister. kaj
je njegov delokrog. Mi stojimo, seveda, te-
mu gospodu simpatično nasproti, gotovo;
ali. da bi to smatrali kot kakršnekoli bli-
žanje našim željam, našim stremljenjem,
to je izključeno. Zdi se skoro, kakor da se
nam je hotelo vreći kosček slad kor ja, da
bi mislili: sedaj je tuđi za nas napočila
boljša era, sedaj borno tuđi mi napredovali
T vrsto dvornih svetnikov in celo eksce-
lenc. Ne, gospoda moja, tako naivni nismo.
Razumemo prav dobro, kako pomembnost
ima to. Ponavljam: mi stojimo njegovi
ekscelenci drju Zolgerju seveda jako sim-
patično nas proti, ali kot kako izpolnitev
naših upravičenih želja, posebno pa strem-
ljenja, da bi bili soudeleženi na vlađni obla-
sti, absolutno ne smatramo njegovega ime-
novanja.

Rekel sem: v prvi vrsti je inteligen-
ca, ki je občutila to zatiranje, to zapostav-
ljanje. Pa tuđi kmet. In zakaj? Tuđi kmet
je pri vsakem koraku prihajal v stike s to
nemško, ali po nemški h uradnikih pred-

stavljano avstrijsko državno oblastjo. Ko
je plačal davek, je prihajal v urad, kjer so
sedeli nemški uradniki in so postopali ž
njim kot Nemci; istotako, če je imel
opravka pri okrajnem glavarstvu, Okrajne
glavarje slovenske narodnosti v slovenskih
krajih bi mogli, menim, sešteti na prstih
ene roke, in kjer so, ne smejo kazati nika-
kih simpatij do Slovencev, kajti takega
okrajnega glavarja označijo takoj kot srbo-
fila in tuđi postopa se ž njim tako, kakor
se je tuđi zgodilo ne'katerim političnim
uradnikom. Tuđi tu bi vam mogel zopet
navesti imena, ali ne storim tega iz lahko
umljivih razlogov. V uradnih sobah se daje
kmetu vedno občutiti, da pripada inferijor-
ni narodnosti, da, ne redko ga obsipljejo s
sramotilnimi besedami, med katerimi igra
ravno »Windischer« glavno vlogo. Ko je
prišel potem k vojaštvu, je označanje z
>,windischer Trottel« istotako pogosto, kot
— komis. Windischer Trottel je enostavno
vsak slovenski novinec.

Priznavam brez drugega: so častniki,
ki imajo tak pojin o človeškem dostojan-
stvu, da se ne ponižujejo tako; ali, velika
večina — in tuđi sedaj v vojni — je ravno
nasproti našim slovenskim in jugoslovan-
skim vojakom sploh postopala na način,
da je izzivalo največje ogorčenje. Gospoda
moja, jaz govorim iz izkustva in morem to,
kar pravim, tuđi dokazati.

Razumeti morete, da mora tako po-
stopanje tam, kjer se plačuje najtežji da-
vek, davek v krvi, izzvati največje ogorče-
nje. (Tako je!)

In kako je v soli? V vseh obmejnih
ozemljih in v prejšnjih časih celo na Kranj-
skem — notri do srca slovenske kronovine
— so bile vse sole nemške in so še danes v
velikem delu južne štajerske; na Koro-
škem je sploh ena sama slovenska ljudska
šola. V vseh teh šolah nišo le učili nemšči-
ne, ampak se je tuđi stremilo za tem, da
bi se mlađemu Slovencu zatrla Ijubezen do

**materneg& jezika. Na Korcškem gre to ta-
ko daleč. da v ljudski soli niti latinice ne
uče v nemškem jeziku zato, da ne bi otrok
vzel tuđi slovenskih knjig v roko. Raba slo-
venščine se je direktno prepovedala in nišo
bile redke iole, kjer je učenec. ki je izustil
slovensko besedo, dobil na hrbet osla, ki ga
je moral potem ves dan okolo nositi- 2e v
otroka so poskušali vcepiti sovraštvo proti
lastnemu maternemu jeziku, dosegli pa so,
seveda, nasprotno: vzbudili so reakcijo,
vzbudili so sovraštvo proti soli in obenem
proti tistemu, ki je storil vse to, proti Nem-
cu, istotako proti nemškemu učitelju, kakor
proti nemškemu uradniku itd.

In kako je bilo sedaj v vojni? 2e pred
vojno je bilo vse to v našem ljudstvu, še
pred vojno je občutilo naše ljudstvo to za-
tiranje, to zapostavljanje, to nespostovanje
od strani Nemcev. In potem je prišla vojna.
In tedaj se je zgodilo, kar ni nemškemu na-
rodu v čast. Vem prav dobro in v privatnih
pogovorih se mi je to večkrat očitalo, rekli
so mi: Ali. gospoda moja Zakaj obdolžujete
ves nemški narod? Saj to so le posainezni-
ki; nočemo se identificirati s temi nemški-
mi uradniki, ki so tam divjali proti vam.
Prepričan sem, da so tlsti, ki tako govore
popolnoma bona fide in da jih v resnici boli,
da so se vse te strašne grozovitosti izvaja-
le tam doli in da so to grozote tuđi za njih.
Ali. za vsemi temi uradniki, s katerimi je
naša dežela preplavljena — kajti, kjer je
kak urad. tam sedi prav gotovo tuđi nem-
ški uradnik, in kjer ni vladnega urada, tam
so železnice in te so domena Nemcev; in
kak duh preveva te nemške železničarje,
gospoda moja! Vsklik višjega železničarja,
našega tovariša Heineja tu v tej zbornici
vam je pač še dobro v spominu, ta je zna-
čilen za ves razred nemških železničarjev
— za vsemi temi uradniki torej, pa naj so
že vladni uradniki, ali železničarji, stojf
povsodi nemški votksrat! Vsak tak uradnik
je nemško posestno stanje, za katerega se
zavzemlje z vso močjo ves nemški volksrat
tja gori do Doberniga! Da, v čisto sloven-
skih krajih, kjer ni đomačih Nemcev, je
vsaka službeno mesto, kjer je kdaj sedel
kak Nemec, že nemško posestno stanje, ki
se ne sme več iztrgati Nemcem. Ali, to ni
še najhujše, da so nemški uradniki divjali
proti nam; saj to se je godilo po velikem
delu — priznavam to do neke mere — za-
to, ker je bila želja od zgoraj, da. ker se je
od izvestne strani celo ukazovalo.

Ali, kar najbolj zamerjamo Nemcem,
je, da se je nemška inteligenca dajala po-
rabljati za denuncijantske posle, in tu ni
bilo v nemški inteligenci v naših kfajih no-
bene razlike, kajti učitelji, uradniki, trgovci,
ali kdor bodi, so svoje kolege, svoje sosede
denuncirali. Mogel bi, gospoda moja, nave-
sti stotine in stotine slučajev, ali navedem
le en slučaj, kako daleč je segalo to. Na eni
nemških srednjih šol je bil nameščen neki
Slovenec kot katehet; toda, ne smete misli-
ti, da je bil to kak jugoslovanski hujskač.
Ne; tovariši moji, ki ga prav dobro pozna-
jo, potrde, da je pripadal k tišti smeri, ki
celo do neke mere pobija narodni moment
v politiki. Bil je enostavno katoliški duhov-
nik in nič drugega, katoliški duhovnik slo-
venske narodnosti, ne pa naroden razvne-
tež, za kakršnega velja vsakdo, ki je pri
nas narodno zaveden. Ko se je začetkom
vojne nekak paroksizem polastil vseh in so
se ljudje pozdravljali »Bog kaznuj AnglijoU
je kot katoliški duhovnik smatral za svojo
doLžnost, da je opozoril učence, da je tak
pozdrav nepristojen in nekrščanski, ter jim

rekel, naj bi se ne govorilo »Bog kaznuj
Anglijo!«, marveč: »Bog bodi milostljiv nam
ubogim grešnikom!«, kajti vsi smo grešniki
pred Bogom. Radi te izjave, ki hoče izra-
ziti le katoliško misel, je bil suspendiran in
se je uvedla proti njemu sodna preiskava
(Čujte, čujte!); zaprli so ga in je še danes
suspendiran. In veste, gospoda moja, odkod
se je izvedelo to?

N j e g o v i k o l e g i so b i l i
o v a d u h i, njegovi kolegi, kakor ^ toliki
drugi n. pr. v Gorici, na južnem Štajer-
skem, Koroškem *itd. To je najžalostnejše,
kar smo doživeli v tej vojni, in ne smete se
čuditi, če je v nas ostalo čustvo grenkobe
in če se je v ljudstvu razvilo tuđi čutstvo
sovraštva, ki, kakor veste, obstoji proti
Nemcem po vsem svetu ravno zato, ker s
takimi svojstvi prihajajo med tuje narode.

Vi, gospoda moja, navajate često proti
nam izjave kmetov, ali — kakor nedavno
neki tovariš — izjave svojega častniškega
sluge in drugih infanteristov, s katerimi ste
prišli v vojni v stike, da namreč ti sovražijo
takozvane hujskače, da nočejo nič vedeti o
vsem tem, da bi hoteli v miru živeti z Nem-
ci, na kratko: da nikogar ne Ijubijo bolj,
nego Nemcev in da nikogar ne mrzijo bolj,
nego te takozvane hujskače — to smo nam-
reč mi poslanci. Kaj bi rekli vi, gospoda
moja, ako bi mi. da izvemo politično mnenje
Nemcev. sli recimo v Stixneusiedl in bi tam
vpraševali kateregakoli hlapca z imenom
Sebastian Hinterhuber, kako misli o politič-
nem položaju? — Smejali bi se nam naj-
brže in bi rekli: Če hočete vedeti, kako mi-
slijo Nemci, potem se obrnite do nas, do vo-
diteljev naroda, ne pa do kakega častniške-
ga sluge ali hlapca v Buxdehude, ali v Sixt-
neusiedlu! Ali m res? Nasproti nam pa se
poslužujete take taktike! Če je kak revež,
ki je Iežal tam v strelskem jarku, ali pa je
bil na vojaškem vežbališču, kjer ga je nje-
gov častnik gonil sem in tja, v strahu in da
bi se prikupi! častniku, zabavljal čez svoje
poslance, se to predstavlja kot izjava slo-
venskega naroda, se obsoja poslance in njih
stremljenja. Ali, gospoda moja, kako nam
pojasnite potem, da ti ljudje, ko hodijo na
volišče. ne volijo takoimenovanih Nemcem
prijaznih Slovencev, marveč vedno ravno
^hujskače«? To kaže vendar, da ljudstvo, če
more in sme res govoriti -tako, kakor misli
v srcu, soglaša z nami in ne s tem, kar mu
hočejo vtepsti po Nemcih plačani agitatorji
in agenti. (Medklici.)

Če. gospoda moja, uvažujete to, boste
morda polagoma razumeli. da ob takem du-
ševnem razpoloženju ljudstva, ko gre za
najvažneiše interese, da, za življenjske in-
terese, ne borno tu na Dunaju morda za
malo koncesijo, za eno solo ali kako dru-
gačno koncesijo stavljali v nevarnost, ali
p r o d a j a l i v s e b o d o č n o s t i s v o -
je-Ra n a r o d a ! Ne, gospoda moja, naše
ljudstvo je postalo po vojni tako politično
zrelo, da bi danes enostavno ne razumelo,
ako bi podpirali take vlade, ki so izvedle
take stvari, kot so te. kar se je zgodilo v
vojni, in če bi mi — o tem bom še govoril
— podpirali vlado, ki se je sovražno izrekla
proti naši glavni zahtevi.

In sedaj prehajam ravno k tej zahtevi
in to b* bil drugi del mojih izvajanj. Kako
je prišlo do te zahteve, do te takoimenova-
ne deklaracije z dne 30. maja 1917? V letu
1848., ko so se Slovenci vzbudili k politič-
nemu življenju, so se kot vsi drugi narodi,
navduševali za politično svobodo in enako-
pravnost in so tuđi zastavili zanjo vse moči.
Politična svoboda se je tedaj izvojevala in
tuđi enakopravnost se je tedaj zakonito u t c
meljila, kajti to, kar imamo danes v členu
19., je bilo ugotovljeno že v letu 1848. No,
gospoda moja, razočarani smo bili mi rav-
notako, kakor so bili razočarani delavci.
Tuđi delavci so se nadejali svoje blaginje
od politične svobode, ali ta svoboda, poli-
tična in gospodarska svoboda, jim je pri-
nesla tuđi svobodo izžemanja od strani go-
spodarsko mogočnih. Tedaj so videli, da s
svobodo samo ne morejo ničesar opraviti,
in ravnotako se je zgodilo tuđi nam. Kljub
čl. XIX. in prejšnjim enako glasečim se do-
ločbam je gospodstvo tujstva ostalo isto.

Z začetka nismo mogli razumeti, ali
bili smo tuđi potem istotako kot prei izklju-
čeni od vseh političnih in narodnih pravic in
prepuščeni gospodovalnemu plemenu na mi-
lost in nemilost, odkazani gospodujočemu
razredu. Pozneje, ko smo prišli že kolikor-
toliko do spoznanja, so se navduševali naši
zastopniki za deželno avtonomljo, sledeč v
tem pogledu Poljakom in Čehom. Ali tu smo
prišli z dežja pod kap, kajti z deželno avto-
nomijo smo dobili dva gospodarja, dočim
nas je poprej tlačila le vladna oblast; tla-
čila nas je potem še deželna oblast, po tako
imenovanih avtonomnih oblastih, ki so sko-
ro v vseh naših kronovinah v tujih rokah,
in so nam te kratile naše pravice. Tako do-
življamo novo razočaranje in mi moramo
razmišljati, po kaki poti bi vendar prišli do
tega, kar nam gre, kako bi si mogli pribo-
riti svojo samostojnost. Tako je počasi ali
sigurno slednjič prodrlo prepričanje, da ni-
marao ničesar pričakovati od enakopravno-
sti, ničesar od deželne in občinske* avtono-
mije, marveč, da treba nam n a r o d n e
a v t o n o m i j e, in sicer ne samo narodne
samouprave, ampak tuđi n a r o d n e s a -
m o v l a d e , opremljene z vsemi pravicami
in atributi državne neodvisnosti. To, gospo*-
da moja, je bil vzrok, da smo prišli potem
do svoje deklaracije. Cisto enostavno: No-
čemo več služiti, nočemo biti pod gospod-
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% Stvom, nočemo za vsako solo, za vsako kul- j
turno in narodno potrebo sele apelirati na
milost gospodujočih; nočemo prositi in pro-
sjačiti, marvec hoćemo sami odloćati o
vseh teh naših potrebah.

To je stališče, ki ga zavzemamo danes
in ki ga bodo končno razumtli tuđi Nemci.
Zamislite se, gospoda moja, v naš položaj,
postavite se na naše mesto — kaj bi rekli
k temu, ako bi v Kromerižu, St. Poltnu itd.
sedeli slovenski ali češki uradniki, će bî  bili
vaši sodniki, vaši učitelji Slovenci in Cehi,
če bi v vaših šolah ne učili po nemško, am-
pak slovensko ali češko, če bi na Dunaju, v
katerokoli ministrstvo bi prišli, povsod na-
leteli na tujce, na pripadnike druge narod-
nosti, ki morejo biti morda do neke mere
objektivni, ki pa nikdar ne morejo čutiti z
vami, ki enostavno nišo sinovi vašega na-
roda in zato ne morejo čutiti in razumeti
psihologije in potreb vašega naroda?!

No, gospoda moja, vpraševali boste:
Ali, kaj ima to opraviti s proračunskim pro-
vizorijem? Proračunski provizorij je, kakor
pravi to že ime. nekaj provizorićnega, to je,
v političnem življenju se glasovanju prora-
čunskoga provizorija ne pripisuje tište po-
membnosti, ki jo ima glasovanje 0 rednem
proračunu. Ni to nikako vprašanje zaupanja.
Dalje nam govorite: Kako morete le —
omenjal sem tega že v uvodu svojega go-
vora — v tem trenotku vojsko, ki se za vas
bori. ki vas ravno danes tam doli ob Soči
ščiti pred vpadom lialijanov, kako morete
tej armadi odrekati, česar potrebuje za na-
daljevanje vojne: Kako morete biti gluhi in
siepi napram lepemu gospodarskomu in so-
cijalnemu programu, ki ga je tu predložil
gosp. iiiinistrski predsednik v torkovi seji?
Kako, da ne morete razumeti, da je to vse
v interesu države, v interesu splošnosti?

No, gospoda moja. takoj vam odgovo-
rim na ta očitek, na to vprašanje, z neko
prispodobo. Najemniku kake hiše je čisto
vseeno. ima - li hišni gospodar veliko ali
malo dolgov. ali so na njegovi hiši hipoteke
ali ne. Solastnik. soupravitelj hiše ima pač
svoj interes na tem, da se ti'dolgovi popla-
čajo, da izginejo, najemniku pa je to
vseeno.

Še drugo prispodobo bi navel. (Posla-
nec Kuranda: »Najemnik«. rabljen v tej
zvezi. v tej dvorani, je nevarna beseda!)
Mi se ne smatramo na svojih tleh kot na-
jemnike. toda postopa se z nami kot s ta-
kimi. (Živahno odobravanje.) in zato se bra-
nimo proti temu.

Iz te prispodobe, morete, gospoda mo-
ja, posneti v kakem duševnem razpoloženju
se nahajamo. Će se nam ne dopušča, da bi
soupravijali in sovladali. če se postopa z
nami kot z zatiranci, kot takimi. nad katc-
rimi se gospođuje, potem nimamo seveda
interesa na vsem tem. Kaj nas briga elektri-
citetni zakon, kaj nas bri^a zakon o rudar-
stvu itd., če se moramo boriti za svojo nago
eksistenco, če moremo sele zagotavljati
s v o j o b o d o č n o s t !

Vi. gospoda moja. ne morete razumeti
tega. kajti nikdar se niste nahajali v takem
položaju. Kdor pa, kakor mi, skozi toliko let
tu brezuspešno trka, in vedno vidi. da srne
ravno le trkati. le prositi in prosjačiti. da
pa ne srne nikdar soodločati. ker dru^i od-
iočajo o tem, in sicer samo eno pleme v tej
državi, ta mora priti do takega prepričanja.
Naša j u g o s l o v a n s k a d e k l a r a c i -
j a je razglasila jasno in razločno pred
vsem svetom, kaka je naša zahteva. To de-
klaracijo odklanja gospod ministrski pred-
sednik. predstavlja jo kot nezdružljivo z av-
strijsko državno mislijo. proglasa jo. četudi
ne exprcssis verbis. ali precej jasno kot —
veleizdajo. Sedai pa mi dovolite. gospoda
moja. da tu nekaj prečitam, kar daje odgo-
vor na ta očitek (čita):

»Še enkrat. gotovo zadniikrat nam
daje usoda priliko, da ujedinjenje južnih
Slovanov sami vzamemo v roke, da ustva-
rimo delo neizmerno velike kulturne in na-
rodne dalekosežnosti in da pri tem — slu-
žeč blaginii milijonov — pospešimo tuđi po-
litične in narodno - gospodarske interese
ostalih narodov Avstro - Ogrske. — Svo-
boden. ujedinjen narod Jugoslovanov na-
starte in mora nastati iz te vojne. Vpraša-
nje gre le za tem. a l i z A v s t r i j o, a l i
p r o t i n j e j . ali s liabsburžani. ali proti
njim?! Prvo bi nas dovedlo do novih vi sin.
drugo bi zapečatilo našo nsodo.'

Tega ni pisal morda kak srbofilski
hujskač. kak ju^oslovanski agitator in šo-
venist. tako je pisal Nemec Chlumetzky. Če
je on prispel do tega spoznanja. potem mo-
remo ministrskemu predsedniku. ki je v
svojem govoru od zadnjega torka izreke!
bojazen, da bi se*mu moglo očitati, da te
veliki čas našel majhen rod, zaklicati: J a
očitek ni neopravičen nasproti njeinu! CZi-
vahna pohvala in ploskanje.)

Socijalisticni kongres v Bordeauxu.
Preko Stockholma poročajo. da je cen-

tralni komite ruskih delavskih in vojaških
sovjetov brzojavno pozdravil socijalisticni
kongres v Bordeauxu. Brzojavka naglaša
potrebo, da se internacijonala zopet dvigne
ter izreka bojazen, da snujejo imperijalisti
za hrbtom proletarijata komplot proti de-
mokracijL Vsa ruska demokracija zavrača
mir. ki bi dal zmago imperijalizmu. Cen-
tralni komite menševikov brzojavlja. da
more le takojšnji — splošni demokratični
mir brez kontribucij in aneksij na podlagi
avtonomije narodov zajamčiti zmago revo-
lucije. V seji 'Ine 9. oktobra je prišlo na
razgovor dejstvo odklonitve potnih listov v
Stockholm, vprašanje udeleibe socijalistov
na vladi in zopet o mirovnem vprašanju.
Compere - Morel je sporočil iz dnevnika de-
lavskega in vojaškega sorjeta v Petrogrra-
du. da je nemška socijalna demokracija im-
putirala ruskim socijalistom misel medna-
rodne konference. Cachin je označil to vest
kot izmišljotino mešćanskega časopisja.
Bivši municijski minister Thomas se je
Bkliceval na Danca Borgbjerga, ki mu je
sporočil, da so nemški socijalni demokrati
pozvali ruske revolucijonarje k takemu
koraku in da je on sam, Borgbjerg. v tej
ladevi posredoval. Sicer pa je tuđi niska
•lađa neodvisno od tega storila iste kora-
ke. Thomasu so prirejali velike ovacije, ko
je opominjal zborovalce, da naj se franeoski
socijalisti iz tega uče, kako bi se mogli
ogniti zanjkam sovražnika. Zbor je nato
izvolil poseben odsek. da izdela resolucijo
ter je bilo v ta odsek izvoljenih 21 članov
Tečine in 17 zastopnikov manjšine.

Japonska mornariška misija v Toulonu.
Bern, 9. oktobra. Te dni je dospela T

Toulon japonska mornariška misija, kl si
bo ogledala vse vojaške in mornaričke Da-
praye.

Avstralci proti Japoncem.
»Times« poročajo iz Siđneja: Av-

stralsko časopisje zahteva povodom razgla-
si tve načela »Azija azijskim narodom«, da
se ojačijo in natančneje določijo Bererne
meje Arstralije. #

naše umilno porodio.
Dunaj. 11. oktobra. (Koresp. urad.)
Na nobenem bojišću več jih bojev.

— S c i g c n e r a l n e g a š t a b a .

Memško uradno porodio.
Berolin, 11. oktobra. (Kor. urad.)
Zapadno bojišče. S k u p i n a gfm.

R u p r e h t a B a v a r s k e g a . V od-
seku ob flandrski obali in med Blati-
kaartom in Poelcappellom se je stopnje-
val artiljerijski boj popoldne do velike
sile. Pri Draaibanku so Francozi iznova
napadli, a nišo dosegli nobenega uspe-
ha. Na bojišću vztiodno od Ypresa je bil
ogenj menjajoče se močan. Angleži nišo
napadli. V boju v zraku, ki se je zvečer
razvil nad Zonnebekotn - Zandvoordom,
katerega se je udeležilo okroglo SO le-
tal. smo zbili 3 sovrazna letala. — Sku-
p i n a n e m š k c g a p r e s t o l o n a -
sl e d n i k a. Na vzhodnem bregu Mose
so iztrsali dolenjerenski in uestfalski
bataljoni po uspešni strelski pripravi
Francozom z mogočnim navalom važno
ozemlje ob gozdu Chaume. Sovražnik
je izvršit štiri moćne protinapade, ki
so se vsi z izgubami ponesrečili. Nad
100 vjetih in nekaj strojnih piišk je osta-
lo v naših rokah. Tuđi jugo - zapadno
od Beaumonta in pri Bezonvauvu so
imeli lastni šunki v franeoske crte po-
polen uspeh.

Vzhodno bojišče. Na več točkah
fronte se je živahni moteči ogeni ojaćil
časih v romunski ravnini in pri Braili,
ki so jo Rusi obstreljevali. V maščfi\a-
nje so naše baterije obstreljevale Ga-
lac ter provzročile tam požare.

Makedonsko boiišće. Živahno arti-
ljerijsko delovanje v ožini med Ohrid-
skim jezerom, v loku Crne in med Var-
darjeni in Dojranskim jezerom. Izvidne
sovražne oddelke, ki so večkrat izvršili
šunke, smo pregnali.

Meseca septembra znaša iz guba so-
vražnih sil v zraku na nemških fronta ii
22 priveznih balonov in 374 ietal, od ka-
terih je padlo 167 za našimi Crtani i,
estali za savražnimi pozici.iami na tla.
Mi smo izgubili v boju 82 letal in 5 pri-
veznih balonov. — v. L u d e n d o r f f .

NEMŠKO VECERNO POROČILO.
Berolin, 11. oktobra. (Kor. urad.)

N o b e n i h v e č j i h b o j e v .
* *

TURSKO URADNO POROČILO.
11. o k t o b r a . P e r z i j a . Dne SA

oktobra ziutraj so napadli Rusi z od- |
delkom 3 bataljonov in enega konjeni-
škega polka ter z artiljerijo naše čete
v Perziji. Bitka traja ter se razvija
nam v prilog. Naše čete, ki stoje sever-
no od Revanduza, so bile tuđi napade-
ne od mešanega ruskega oddelka. So-
vražnik je bil s krvavimi izgubami za-
vmjen. Na ostalih frontah nikakih po-
sebnih dogodkov.

I t a l i j a n s k o b o j i š č e . Iz vojno-
poro^evalskega stana 11. oktobra: Radi
vremena — ob Soći vlacja neurje in južuc
vreme, na koroški fronti megla, dež in
snažni viharji — je bilo bojno delovanje
tekom vćerajšnjega dne neznatno. Samo na
hribu Sv. Gabrijela je prišlo do bojev z
roćnimi grana tami in na prostoru Asiago-
Arsiero so bile prodirajoče italijanske pa-
trulje zavrnjene.

P r e d v a ž n i m i d o g o d k i n a
i t a l i j a n s k i f r o n t i . Tz Londona poro-
čajo v Bern: Vojaški kritiki londonskih li-
stov napovedujejo na italijanski fronti v
bližnjem ćasu važne dogodke. Italijanska
fronta je v sedanjem stadiju svetovne voj-
ne postala Rajvažmjša, kor na tej fronti
j> naogo^e provzročiti odloćitve. Na vsak
način so aliiranci mnenja, da mora Italija
pri bližnjih akcijah dobiti največjo podpo-
ro. londonski listi priobčnjejo tuđi obširna
porobila o nazdevnih načrtih sovražnikov.

I t a l i j a n s k a a r m a d a ob S o č i
p r i p r a v l j e n a n a o f e n z i v o , k a -
k o r še n i k o l i . »Wiener AUgemeine
Zeituns« javlja iz Curiha: Italijanski listi pi-
šejo, da je več angleških ameriških in fran-
coskih častnikov pregledalo soško fronto in
izreklo naj več jo hvalo za obrambna dela
italijanskih čet. Po sodbi vojaških kritikov
v italijanskem ćasopisju je uspelo generalu
Cadorni, izpopolniti izgube na Ijudeh in ma-
terijalu in dvigniti italijansko armado do
popolne bojne pripravljenosti. Neumornemu
delovanju vseh poklicanih činiteljev se je
zahvaliti, da je danes italijanska vojska
močnejše pripravljena za napad kakor kdaj
prej. Ni nobenega dvoma, da bližnji boji r.a-
pravijo mogočo dosego narodnih ciljev Ita-
lije, čeprav se ne podcenjuje odpnrna sila
nasprotnikova. — Pred vsako italijansko
ofenzivo smo čuli. kako je Cadorna vse po-
pravil in kako je italijanska vojska priprav-
ljena. Pripravlienost se je pokazala v ofen-
zivi in izkazala vselej za nezadostno. Da
so priprave na italijanski strani to pot. po
enaisti ofenzivi, posebno velike, to radi
verjamemo, in morda se italijanski voiaki
zaženejo v boj z vso silo. da bi že enkrat
prišlo do konca vojne, katere so do grla siti,
kakor soglasno izjavljajo vjetniki. ali to
gosto poudarjanie priprav, po naši sodbi.
priča o strahu pred novo ogromno bitko:
kakor da hočeio sami sebe bodriti in od-
riniti od sebe vsako misel na neuspeh. tako
zvenijo besede o novih pripravan, katerih
silo predstavljajo svetu z modrim zaključ-
kom, da se odporna sila nasprotnikova ne
podceniuje. »Nasprotnikovo odporno silo«
pač dobro poznajo Italijani iz enajstih so-
ških bitk in prav imajo. ako je ne podce-
njujejo tik pred dvanajsto. Kako lahko so
si svoj čas mislili prebitje na sošici fronti,
sedaj po dveh letih in pol govore ob oKTom-
nih svojih pripravah za nov boj, da ni pod-
cenjevati nasprotnikovc odpomc sile. Tako
narašča ta odporna sila in tako narastla sto-
ji na GoriŠkem vedno krepke je hi čvrste je
napram novim bi tkam, ki jih obetaio Itali-
jani za letošnjo jesen.

P o z i c i j s k i bo j . Skupna slika z
bojišć nam kaže stopnjevani pozicijski boj,
kakor da bi bil vojni svet entente izdal
ukaz, da se mora povsodi vršiti bojno delo-
vanje ne da bi se morda poprej posebej
preračunilo, ima li tako delovanje tuđi pravi
namen. Cadorna tuđi sledi tei novi smeri
in vsak dan napada hrib Sv. Gabrijela, mor-
da tuđi radi tega, ker je ostalo v Italiji iz
enajste soške bitke to ime združeno z veli-
kimi nadami in se tako drži italijansko jav-
nost v stalni napetosti, kdaj pade Sv. Gabri-
jel v italijanske roke in se izpolnijo one ve-
like, vani stavljene nade. Te nade so bile
pri nas z merodajne strani že večkrat prav
označene, Italijani pa žive v varljivih na-
dah, odkar so začeli vojno proti Avstriji.
Izredno huda za itaHjane utegne biti pre-
vara z Gabrijelom.

P r i M a r i b o r u v j e t i i t a l i j a n -
s k i z r a k o p l o v c i so imeli s seboj,
kak«>r poročajo dunajski tistijako mnogo av-
strijskega denarja, najbrže z namenom, da
ako bi bili prisiljtni, spustiti se na tla s po-
kvarjenim zrakoplovom, bi se s tem denar-
jem kupili prosto pot domov. Iz Maribora
pa so nam pornćali, da so plačevali s src-
brnimi laškimi lirami.

Na F l a n d r s k e m bodo Angleži,
kakor se domneva, nadaljevali še ves okto-
bt-r svoje napade. Do sedaj so Angleži tu
pri vsakem šunku pridobili po pol kilome-
tra do enega kilometra. Meseca novembra
prične tam megleno in đeževno vreme ter
ho z nastopom tega letnega časa najbrže
tuđi konec angleških naporov. Pred Verdu-
nom se e posrećilo Nemcem iztrgati Fran-
cozom zelo važne pozicije zlasti v gozdu
Chaume.

Na v z h o d n i f r o n t i razvijajo Ru-
si s že intaktnimi tremi do štirimi ronaun-
skimi divizijami na fronti ob Seretu in ob
Donavi živahnejše delovanje. Rusko - ro-
munska armadna skupina je v dobrem sta-
nju. Vjeti, ki smo jih dobili, so bili prav
dobro opremljeni in tuđi dobro rejeni. Zdi
se, da tutli ne manjka topov in municije.
Vsled zadnjega šunka armadne skupine
Mackensen je rusko armadno vodstvo ta
dol svoje fronte izdatno ojačilo.

V a l b a n s k o - m a k e d o n s k i j e -
z e r s k i p o k r a j i n i so zadnje dni Fran-
cozi zopet pričeli živahnejše delovati. Zdi
se, da se pripravljaj© tam zopet novi boji.

Izjava nove ruske vlade.
Petrograd, 11. oktobra. (Kor. urad.)

Agentura. Nova ruska vlada objavlja
izjavo, ki pravi med drugim: Novi ne-
miri so izbruhnili v notranjosti naše de-
žele vsled.gibanja Kornilova, katero,
dasiravno hitro udušeno, ogroža ćelo
obstoj republike vsled prevrata, ki ga
provzroča. Veter anarhije veje skozi
deželo, pritisk zunanjih sovražnikov
narašča in protirevolucijonarni elementi
dvigajo roke.

Vlada prepušča ustavodajnemu
zboru končno rešitev vseh velikih vpra-
šanj, od katerih je odvisen procvit na-
roda. Prešinjena zavesti, da bo le splo-
šni mir omogočil naši veliki domovini
razvoj vseh ustvarjajočih sil, bo vlada
neumorno delovala v zunanji politiki
v duhu demokrat ičnih načel, kakor jih
je proglasila ruska revolucija. V l a d a
b o s t r e m i l a z a s p l o š n i m m i -
r o m t e r i z k l j u č i l a v s a k o n a -
s i l j e .

V p o p o l n e m s o s l a s j u z
z a v e z n i k i s e b o v l a d a v n a j -
k r a j s e m č a s u u d e l e ž i l a s e -
s t a n k a z a v e z n i š k i h d r ž a v
t e r b o n a t e m s e s t a n k u r a -
ž e n i i a v a d n i h o d p o s l a n c e v
z a s t o p a n a o d o s e b e , k i u ž i -
v a p o s e b n o z a u p a n j e d e m o -
k r a t i č n i h o r g a n i z a c i j . Na tem
sestanku se bodo skušali naši zastopni-
kf sporazumeti obenem z rešitvijo vpra-
šanj s k u p n e v o j n e tuđi o teme-
Ijih od ruske revolucije proglašenih na-
čeL V l a d a bo n a p e l a v s e s v o -
j e s i l e , d a b o p o d p i r a l a s k u p -
n o s t v a r z a v e z n i k o v , d a b o
b r a n i l a d e ž e l o , d a b o e n e r -
g i č n o n a s t o p i l a p r o t i v s a -
k e m u p o s k u s u, z a v o j e v a t i
p o k r a j i n e d r u g i h n a r o d o v
i n p r e p r e č i l a v s a k p o s k u s ,
v s vi i t i R u s i j i v o l j o k a k e g a
d r u g e g a n a r o d a t e r s e b o
t r u d i l a , d a p r e ž e n e s o v r a ž -
n e č e t e i z R u s i j e .

Izjava razvija nato politični in vo-
jaški program vlade, zlasti znižanje
efektivnega stanja vojske v zaledju.
Vlada bo pripravila korake, da bo pola-
goma gospodarsko pripravila mir, da
prepreci neizogibno stagnacijo v delu.
Vlada bo nadalje nadaljevala z deli za
razvoj demokratičnih naprav na podla-
gi krajevne samouprave pod nadzor-
stvom vladnih komisarjev. Vlada bo
priznala vsem narodom pravico, da od-
ločajo sami o svoji bodočnosti na pod-
lagi temeljnih načel, ki iih bo izdelal
ustavodajni zbor.

Ob koncu naglaša vlada, da se mo-
re lotiti izvedbe vseh problemov samo
pod pogojem. da srne računati na slož-
no sodelovanje vsega naroda. V to svr-
ho bo izdelala vlada pravila provizo-
ričnega sovjeta ruske republike, ki naj
funkcijonira tako dolgo, da se sestane
ustavodajni zbor in v katerem naj so
zastopane vse panoge prebivalstva.

Nemiri v južni Rusiji.
Stockholm, 10. oktobra. »Russkoje

Slovo- poroča. da so tuđi še 3. oktobra v
južnoruskih gubernijah naraščali agrarni
nemiri. Nekaj ruskih častnikov je bilo
umorjenih. Ponekod so delavci pretepll
ravnatelje tovaren. ker so morale tovarne
zaradi pomanjkanja surovin ustaviti delo.
Zlasti hudi so delavski nemiri v Charkoro.

Stavka ruskih isleznićarjev končana.
Petrograd, 10. oktobra. (Kor. urad.)

Agentura. Izreftna seja centralne^a livriil-
nega odseka ielemiCarjer Rusije je »kleni-
la proglasiti starko za k o n č a n o . Na vw&
lelesnlfike proge so bile takoj ođpomlane
bnojarke i naročitom, đa naj se starkm T
n o ć i n a 10. o k t o b e r konca in telesni-
aki promet neome jeno sonet prične.

Politiine vesti.
= »Kruh opozlcife« ie grenak. Ta-

ko tožijo politični oportunisti. Poslanec,
ki je v resnični opoziciji, seveda ni vse-
lej z rokavicami sprejet in se ne more
vedno ponašati z raznimi »darovi«, ki
bi jih sicer morda dobil pri različitih
dvornih svetnikih za 5voje volilce, za
enega službo, za drugega ugodno reši-
tev rekurza itd. in ki bi povećali nje-
govo slavo. Proti temu je reci: V borbi
za svoje ideale se moramo disciplini-
rati in vsak na sebe vzeti kos trpljenja,
će hoćemo, da bo naša ideja zmagovala.
Brez tega samozatajevanja ne bo rešit-
ve. Ce bomo vedno koprneče gledali
na vladno mizo, da bi dobili z nje vsaj
droluine, si ne bomo nikoli priboriii
svoje hiše . . . »Hrvatska država« po
pravici poudarja, da od poslancev v da-
našnjih dneh ne bi smeli zahtevati, naj
posredujejo v vsaki malenkostni privat-
ni stvari; idejna borba je zdaj vse.

= Hrvatsko - srbska koalicija. Pi-
še nam slovenski politik: »Šlov. Na-
rod« je v svoji 232. številki izpregovo-
ril besedo o hrv.-srbski koaliciji, t. i. o
njenem stališču glede jugoslovanske de-
klaracije. Oficijelno se o njej ni izrazila.
Mislim, da je to njeno postopanje tol-
maćiti Še iz čisto posebnih vzrokov po-
litićnega strankarskega položaja. Prav
tak rat, ko je šio za izjavo o jugoslovan-
ski deklaraciji, so od zgoraj »napravili«
na Hrvatskem umetno vladno krizo z
namenom, da bi odstranili hrv.-srbsko
koalicijo od vlade in na njeno mesto po-
stavili klerikalno-pravaške Frankovce.
Ko bi se koalicija izjavila za deklaraci-
jo, bi niti en dan več ne ostala na vladi
in na njeno mesto bi stopili Frankovci,
a ti bi vsemu svetu službeno in izrečno
poveduli, da so proti deklaraciji, da ob-
sojajo jugoslovanstvo itd. Svet bi mis-
lil: »Glejte, čisti Hrvati obsojajo jugo-
slovanstvo! In to so »največji« Hrvati,
bi se reklo. Zlo je torej to, da je na ža-
lost na Hrvatskem reakcionarna stran-
k;$ ki paradira s Hrvatstvom, pa ni niti
hrvatska niti jugoslovanska. Izmed
dvojnega zla, namreč molćeče koalicije
in proti nam vpijočega frankovstva je
za sedaj prvo sigurno manšje.

= Izstop netnških radikalcev iz
»Nationalverbanda«. Nemški radikalci
razglašajo: Nemško - radikalno zdru-
ženje je sklenilo, da si zagotovi popol-
no svobodo postopania. i z s t o p i t i iz
nemškega »Nationalverbanda«. Ob-
enem s tem obvestilom hoče narodnim
strankam predložiti nasvet, naj določiio
izmed zastopnikov teh strank odsek
devetih članov. ki naj bi s stalnimi po-
svetovanji delali na skupno postopanje
v skupnih narodnih vprašanjih in na
skupno taktično postopanje v poslanski
zbornici. Nemško-radikalna združitev
ugovarja odločno namenu vlade z raz-
pisom nadomestnih volitev. odpreti po-
miloščenim veleizdajalcem pot v po-
slansko zbornico, ker se kaže ta name-
ra le kot popuščanje češkemu teroriz-
mu in do brezmeinosti naraslim češkim
zahtevam.

— Novo stranko ustanavljajo na
Dunaju. Imenuje se »Dinastična stran-
ka«, njen program pa je »delo proti ita-
lijanskemu in srbskemu iredentizmu«.
Kot glasilo stranke je pričel izhajati po-
seben tednik »Die iunge Monarchie«,
katere urednik ie neki Blagorod Vusio
Makaranin. Stranko bo vodilo posebno
ravnateljstvo, katerega dosmrtni član z
naslovom »ravnatelj« postane lahko
vsakdo, ki plača v strankine namene
najmanj 1000 K. To ic vsekakor origi-
nalno. Nova stranka nabira člane pod
geslom: Najboljši protest proti ropar-
skim in požrešnim laškim in srbskim
volkom, ki si domišljujeio. da si bodo
razdelili Goriško, Bosno, Istro in Dal-
macijo, je pristop k »Dinastični stran-
ki«, s čemer bo dokazano, da naše juž-
ne kronovine edinole priznavajo sto-
Ictno podedovano vladarsko pravo
habsburške hiše.

= Politično nezanesljivi Ijudie.
Domobranski minister je pismeno odgo-
\xoril na interpelacije poslancev Stri-
brny. Prokeš, Konečnv in Ellenbogen
zaradi ravnanja s politično nezaneslji-
vimi osebami. Sovražne države so že
pred izbruhom vojne delale v naši do-
movini propagando, da bi šfroke ljud-
ske sloje odtujile domačiji in jih posta-
vile v službo sovražnikov. Zato je vla-
da ob začetku vojne posvetila posebno
pozornost tištim, katerih vedenje do
vojaške službe je zahtevalo posebno
previdnost pri vojaški porabi. Vzlic vsi
previdnosti so se zgodile v prvih voj-
nih letih z velikimi in težkimi izgubami
na krvi združene oškodbe vojaških ak-
cij. Res pa se je pri postopanju proti
politično nezanesljivim ljudem mnogo-
krat segalo čez cilj. Vlada je izdala na-
vodila, da prepreci neopravicene
trdosti.

= Politične oblasti na Štajerskem.
Minister notranjih del je pismeno odgo-
voril na interpelacijo, ki so jo vložili
posl. dr. Verstovšek in tovariši v seji
dne 4. julija 1917 glede nereševanja
važnih aktov po štajerskem namestni-
štvu in po političnih okrajnih oblastvih
na Štajerskem. Minister piše, da so
vsled vojne politična oblastva preobre-
menjena in iim ni vedno mogoče, rese-
vati došle vloge. Ker imajo politična
oblastva predvsem dolžnost, reševati
stvari, ki so v zvezi z vojno, se ne da

prepreČiti odlaganje stvari, ki se ticejo
le posamičnika. Zmota je tuđi, da so
skoro vsi uradniki štajerskih političnih
oblasti oproščeni vojaške službe. Poli-
tična oblastva si nišo, kakor trdi inter-
pelacija, napravila vodila, da puste vse
nerešeno, kar ni v neposredni zvezi z
vojno, nego se zavedajo svoje dolžno-
sti, da ne smejo tuđi manj važne stvari
nerešene puščati. Ce bi se izkazalo ka-
ko zadržavanje ali nezadostno upošte-
vanje zasebnih interesov, bo vlada v
naznanjenih ji konkretnih slučajih hitro
vse uredila. #

= O trijalizinu razpravljajo zopet
z velikim srdom razni madžarski listi.
Povod jim je dala neka brošura, ki je
baje izšla nedavno v Dubrovniku. (Mi
je nismo videli.) Avtor te brošure N. B.
je, kakor navajajo »A Nap« in tovariši,
sestavil teritorij in ustavo »Velike Hr-
vatske«, ki bi naj poleg »Avstrije« in
»Ogrske« tvorila neki posebni del mon-
arhije. Velika Hrvatska bi sestojala iz
sedanje Banovine, Dalmacije, Medji-
murja. Reke. Bosne. Hercegovine, Istre,
Gorice, Gradiške (kje je Trst?) ter slo-
venskih »delov« Kranjske, Štajerske in
Koroške. Skupni vladar bi imel naslov:
cesar avstrijski, apostolski kralj Ogr-
ske, kralj Hrvatske. Glede medsebojnih
odnošajev teh treh delov monarhije, je
avtor silno malo originalen. Sedanje
dualistične naprave ie kratkomalo z de-
legacijami vred »trializiral«. Kaj naj se
zgodi s Cehi in Poljaki, avtor ne pove.
Trijalizem ie politična igrača preteklih
dni. Resno ga vzamejo le šovinistični
madžarski listi, ki potrebujejo vsak dan
materijala za huiskanje.

== Nemški službeni jezik za mrliče.
Vojno ministrstvo je odredilo, da mo-
rajo biti napisi na vojaških grobovih
na prvem mestu n e m š k i (v Avstriji),
oziroma m a d ž a r s k i (na Ogrskem).
Na drugem mestu smeio biti uvrščeni
napisi v ev. drugem služb. jeziku pokoj-
nikovega oddelka. N a p i s i v m a t e -
r i n š č i n i pa smejo priti s e l e na
t r e t j e m e s t o . Naši slovenski Jane-
zi, ki leže v Karpatih, bodo torej do-
bili krize, na katerih bo najprvo napi-
samo: Hegy allom Slovenski Janos, na
drugem mestu: (v službenem jeziku n.
pr. 17. pp.) Hier liegt... in ponizno se
bo skrival na tretjem mestu slovenski:
Tu počiva... To so naravnost ne\rerjet-
ne reci in bodo prišle pač tuđi v par-
lamentu na razgovor.

= Poslanec pater Zaftradnik, ki je,
kakor znano, očital v državnem zboru
papežu, da je v svoji mirovni noti na
Čehe pozabil, in proti kateremu je po-
tem silno oštro nastopil kršćansko-
socijalni poslanec prelat H a u s e r, je
izstopil iz parlamentarnega združenja
katoliških duhovnikov.

= Razpust čeških krščansko-soci-
jalnih organizacij. Iz Prage poroćajo,
da so krščansko-socijalne organizacije
na Ceškem sklenile se razdružiti.

= Bernski kongres proti Cehom.
Kakor že znano, je kongres strokovnih
socijalističnih organizacij v Bernu od-
bil predlog poslanca Tusarja, da se
smatra češke delegate za zastopnike
posebne narodne avtonomije. »Pravo
Lidu« piše o tem: Rekli smo že, da pri
konterenci v Bernu ne ^)delujejo niti
Angleži, niti Francozi, niti Italijani, niti
Amerikanci.marveč so odločujoći akteu-
ri N e m c i . Odločitev te konference je
nesrečna ne za nas, nego za internaci-
jonalo in naposled za nemške sodruge.
Nemci bi se končno že lahko postavili
na moderno stališče in v istini socija-
listično. »Narodni Listv« pravijo, da
eciini odgovor na to bi moral biti, da
češki delegatie zapustijo Bern.

= Don Luka Papafava. Zagrebške
»Novosti« poročajo iz Splita, da bo za
škofa v Splitu imenovan najbrže seda-
nji šibeniški škof don Luka Papafava, o
katerem pripoveduje, da je velik rovar
in strahovalec duhovnikov, denuncijant,
ki se ne straši nikakih sredstev. Pred
vojno in za časa vojne >e izdal več pa-
stirskih pišem, ki se bavijo skoro samo
s pulitiko denunciranja in z vero le ma-
lo, v katerih ni bilo sledu o kaki kr-
ščanski ljubezni, ampak polno sovrašt-
va na politične nasprotnike, in znana je
njegova želja, da naj se uničijo in one-
mogočijo nekateri naši narodni zastop-
niki, ki so dolgo čmeii po jecah. Splos-
na je nevolja proti namenu, imenovati
Papafavo za Škota v Splitu.

= Hrvatski sabor se ne sestane,
kakor so poročali, že 15. t. m. temveč
še le proti koncu oktobra. Najpreje bo
razpravljal o proračunskem provizoriju
in o provizoričnem podaljšanju finan-
ciialne nagodbe, nato pa o volilni re-
formi.

= Slovaška ne obstoji. »Mag^ar
Hirlap« se je z vso srditostjo zagnal v
avstrijskega pravosodnega ministra dr.
Schauerja, češ, da je v odgovoru na Če-
ško interpelacijo govoril o nekaki Slo-
vaški, kakor da taka dežela sama zase
obstoji. »Komično je samo po sebi, da
kak avstrijski Nemec, kakor je Schau-
er, dovoljuje možnost, da se Slovaška
priklopi neodvisni Češki, ali sam naziv
Slovaške je tuđi skrajna smelost. Take
dežele ni. Obstoji samo Madžarska, ki
čini z »nusdeželo« Hrvatsko 74 župa-
nij. V nekaterih teh županij govori del
prebivalstva slovaško in ako so sedaj
Cehi vzeli na piko tri madžarske žu-
panije, iz tega še ne sledi, da obstoji
kaka Slovaška; toliko manj se more
dopustiti, da član avstrijske vlade pod-
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pira taka grabežljiva prizadevanja.
Med madžarskimi politiki obstojik) ve-
like razlike v mnenju in vprašanju vo-
lilne pravice in ostalih probiemov no-
tranje politike, toda glede čuvanja celo-

-ftupnosti madžarskega teritorija ni raz-
like v mišljenju. Niti trenotek noeemo
več trpeti. da se avstrijski ministri ba-
vijo s takim demagoštvom.c

= Julius Justh f. Bivši prvak mad-
žarske neodvisne stranke iâ  predsednik
ogrske dfzavne zbornice Julius J u s t h
je umri, kakor smo že poroćali, 9. t. m.
v nekem budimpeštanskem hotelu, za-
det od kapi. Justhovo ime je postalo
popularno tuđi izven Ogrske, ko je kot
predsednik zbornice strogo ču val zako-
nitost in poštenost. V konfliktu, med
Hrvatsko in Ogrsko je hotela većina
madžarskih poslancev zabraniti hrvat-
skim delegatom, da bi v parlamentu
hrvatsko govorili. Justh pa tega ni do-
pustil. Poštenjak od pet do glave je
ostal Justh, ki se je pozneje sprl s svojo
lastno stranko, nepomirljiv sovražnik
vsake oportunistične politike, udcleže-
val se je z vso vnemo parlamentarnega
boja proti grofu Tiszi in ko je Tisza or-
ganiziral svojo parlamentarno policijo,
ie Justh v posebnem pismu na cesarja
se odrekei časti tajnega svetoika. Zad-
nji dve leti je bolehal. Smrt ga je po-
brala v 67. letu njegove starosti.

^= Nemški državni zbor je v vče-
rajšnji seji sprejel rezolucijo, ki zahteva
odpravo politične cenzure ter se je na-
to od godi 1 do 5. decembra t. I.

--— Nova senzacija na pol)u nemške
nolranie politike je odkritje, da je soški
dvor odlikoval znanoga pacifista in vod-
jo centruma Erzbergerja. Čudno je to,
da se ni izdalo nikako uradno naznamlo.
Javnost je izvedela za to odlikovanje
sele sedaj, ko je Erzberger zaprosi! pru-
sko vlado, naj mu doveli nositi šaški
red, ker on ni šaški podanik. »Loka!-
anzeiger« poroča iz Draždan, da je to
odlikovanje šaške kroge jako razburilo
in mislijo tozadevno interpelirati v ša-
ški zbornici.

=rr= Ustoličenje poljskega regentske-
ga sveta se bo izvršilo, kakor poročaio
iz Varšave. dne 15. oktobra. Regentski
svet bo imel svoj sedež v varšavskem
kraljevskom gradu.

=Prihodnjo pomlad. Švicarski vr-
liovni povelinik general \Ville izjavija.
da se je vsled vstepa Amerike v vojno
zelo povećala možnost, da se vojna pri-
hodnio poinlad še enkrat in zadniić sil-
no pozivi. S tem pa bi narasla tuđi ne-
varnost za Svico, da se potegne v voj-
no. Zato je neobhodno potrebno, da se
Švlca pripravi.

= Kako dolgo bo še trajala vojna?
Voditelj bosanskih Srbov Danilo Dimo-
vić izjavija v razgovoru, ki ga priobću-
je »Hrv. Dnevnik«, m. dr. sledeće: Raz-
govarjal sem se z nevtralci. Vsi trdijo.
da bo t r a j a l a v o j n a n a j v e č š e
d v e l e t i . Vojna se je pričela s tenden-
cijo teritorijalnih sprememjb. Danes so
te spremembe podrejenega značaja.
Vazrešitev problema svetovne vojne le-
ži v drugih spremembah. v spremem-
bah j a v n e g a , pa t u đ i p r i v a t -
n e g a p r a v a . Na to zadnje je treba
polagati posebno važnost. Novi duh ča-
sa in svobode ne bo trpel dosedanjih
kapitalistićnih institucij in neenakosti.
Razborite vlade bi morale že sedaj pri-
pravljati praktične spremembe v duhu
nove dobe. Najslabša metoda je brahi-
jalna represija proti težnjam narodov,
katerim se ni zadovoljilo v pravem
trenutku.

= Doslej devet miHjonov mrtvih
žrtev svetovne vojne. Na Dunaju so
imeli v nedelio kršćanski socijalci mi-
rovno skupšćino. Deželni odbornik
Kunschak je v živih besedah očrtal gro-
zote vojne in izvajal: Mi zahtevamo
mir v imenu Evrope. Potrošek drago-
cenega ljudskoga materijala Evrope je
prav grozen. Onih devet milijonov mrt-
vih žrtev. katere je vefina že zahtevala.
so nenadomestljiva izguba intelektual-
nih in fizičnih moči. Na Dunaju se Je v
dveh letih in 9 mesecih rodilo manj za
24.495 otrok. Prelivanje krvi ubija tuđi
narodno gospodarstvo in vse države
stoje pred finančnim polomom. Princ
Lichtenstein je izvajal: Mi dajemo roko
za pošteni sporazum. Bode li naša roka.
kakor verjetno, odbita, primemo za
m e č . . . Obetajo se k devetim milijonom
žrtev novi milijom.

MiTpSfsliili dožsl. •
K pogrebu dr. Kreka. Odborniki po-

sredovalnice za goriške begunce in vsi
Primorci se vabijo, da se zberejo k po-
grebu gosp. pTedsednika dr. Jan. Kreka
jutri, v soboto, ob */43. popoldne na Ma-
rijinem trgu pred frančiškansko cerkvi-
jo. - P o s r e d o v a l n i c a z a g o -
r i š k e b e g u n c e v L j u b l j a n i .

Umri je v Radgoni gosp. Anton Mi-
l a č i ć , uradnik Istrske posojilnice in
marljiv tajnik narodne delavske orga-
nizacije v Pulju. Star je bil 25 let.

Na Reki ie umri Peter Dominik
C a r , pomorski kapitan in nadzornik pri
parobrodnem društvu »Austro - Ame-
ricana«.

Italijansko moško hi žensko učite-
lj i šče v Kromerižu. V seji notranjega
ministrstva dne 5. oktobra ob navzoč-
nosti zastopnikov kompetentnih oblasti
in goriškega deželnega glavarja dr.
Faiduttija, se je sklenila s 15. oktobrom
t. 1. otvoritev moškega in žeaskega uči-

telj išča za italijanske begunce v Kro-
merižu. Gojenci in gojenke bodo imeli
hrano in stanovanje v konviktu, ki se
otvori v to svrho v Kromerižu. Prošnje
imajo vložiti na namestništvo v Brnu.

Svojega očeta in brata išče Kana
Kulot, roj. Mervič, stanujoča Podtur-
nom v Gorici, sedaj internirana v Italiju
Fontanellato Palazzo Priorato, provin-
cia di Parma. Oče je Just Mervič, brat
Andrej Mervič iz Ajševice pri Gorici. S
tem se jima naznanja naslov interni-
ranke.

Pozdrave vsem prijateljem in znan-
cem pošilja Štetan Koterle, K. u. k. Re-
servespital Petrinum, Urfahr, Linz, kjer
se nahaja bolan.

| Dr.J.LHiGk na mrlvašKem odru. |
Ves včerajšnji popoldan so se vrstile

nepregledne množice. da se poslove od dr.
Janeza E. Kreka. čigar truplo je razpostav-
Ijeno v kovinasti krsti v dvorani kneza-
škofijske palače v drugem nadstropju. Ena-
ko vetik naval je vladal tuđi v današnjih
dopoldanskih urah. ker se je hotel vsakđo
posloviti od idealnega človeka in velikega
Jugoslovana. 2a I ni bilo mogoće vtdeti raj-
nemu već v obličje, ker je kovinasta krsta
zaprta. Le najbolj intimnim prijateljem in
sorodnikom se je krsta še odprla, da so
mogli videti pokojnemu v obraz. Dr. Kre-
kovo truplo namreć Teži v dvojni kovinasti
krsti ter ima notranja krsta v visini obiićja
stekleno okence.

Krsta leži sredi zetenja in rož, ob-
svitljena od nebrojnih svet.

Danes in jutri bodo razpostavili ob
vznožju krste sliko pokojnega drja Kreka,
obdano od lovorjevega venca, da tuđi oni,
ki pokojnega nišo poznali, ohranijo njego-
vo obličje v spominu. 2a! se je maska, ki jo
je napravit kipar Dolinar, vsled slabega
materijala mavca ponesrećila. Gospod Doli-
nar pa se je lotil takoj dela, da po spominu
izdeia masko pokojnega.

Spored pogrebnega sprevoda in njega
razvrstitev prinašamo na drugem mestu.

Narodno - napredna stranka
ob grobu drja Jan. E. Kreka.

Izvrševalni odbor Narodno - napredne
stranke je poslal Jugoslovanskemu klubu«
sledeče pismo:

L j u b l j a n a . 11. oktobra 1917.
Slavni Jugoslovanskt klub

na Dunaju I.. Parlament.
Z vsem slovenskim, jugoslovanskim

narodom čuti tuđi Narodno - napredna
stranka bridko izgubo. ki nas je zadela s
prerano smrtjo gospoda poslanca dr. Jar>»
E. Kreka. Usoda ga nam je iztrgala v tre-
notku, ko je z vso vnemo srca in duha stal
med prvimi bojevniki za našo narodno svo-
bodo, za ujedinjenje. Jugosiovanski klub je
izgubit v njem tovariša. katerega izredne
politične in parlamentarne vrline so bile
naši državnozborski delegaciji v ponos in
čast. Ob svežem grobu moža, ki je v veli-
kem času tako visoko dvignil zastavo edi-
nosti v boju za skupne cilje. obnovimo pri-
sego neomajne siožnosti v boju za sveto
skupno stvar.

Z narodnim pozdravom!
Za izvrševalni odbor Narodno - napredne

stranke:
Dr. I v a n T a v ć a r m. p.,

t. ć. predsednik.
A d o l f R i b n i k a r m. p~,

t. č. tajnik.
*

Klubu poslancev S. L. S. v kranjskem
deželnem zboru je poslal Izvrševalni odbor
•ledeće sožalno pismo:

Siavni klub poslancev S. L. S. v kranj-
skem deželnem zboru v Ljubljani.

Povodom nepričakovane smrti odlič-
nega narodnega zastopnika, člana Vašega
slavnega kluba, gospoda poslanca drja Jan.
E. Kreka, si dovoljuje izvrševalni odbor
Narodrjo - napredne stranke izraziti naj-
iskrenejše sočustvovanje, — Z odl ičnim
spoštovanjem! Z a izvrševalni odbor N a -
rodno - napredne s t r a n k e : Dr. I v a n
T a v ć a r m. p., t . ć. predvodnik. A d o l f
R i b n i k a r m. p., t. č. t a j n i k .

Izvrševalni odbor Narodno - napredne
stranke se udeleži pogrebnega sprevoda. . .

Sožalje drzavnega zbora.
Z Dunaja je došla danes sestri dr.

Kreka Cilki od zborničnega predsednika
dr. Grossa stedeča sožalna brzojavka:

, Prosim Vas, da sprejmete o pri l iki
smrti Vašega ćastitega g. brata g. drzavne-
ga poslanca dr. Kreka v imenu predsedstva
poslanske zbornice najtoplejše in najodkri-
tosrćnejše sožalje. — Groš«.«

Spored pogrebne slavnosti.
Pogreb dr. Kreka se vrši jutri, v so-

boto, točno ob 3. popoldne izpred knezo-
škofijskega dvorca. Sprevod vodi knezo-
škot dr. Anton B. J e x I i ć. Šolska mladina
se zbira okrog 2. popoldne na Mestnem trgu,
društva pa na Vodnlkovem trsu. Pevci
»G I a s b e n e M a t i c e « ' zapojo pred
škofijskim dvorcem žalostinko »Usliši nas
Gospod. Truplo se blagoslovi v stolnici.
Pri v stopu v stolnico zaij?rajo orgije žalno
koračnico (Stanko Premrl). Istotako tuđi
pri od hod u. Pevci »Glasbene Matice« za-
pojo v cerkvi žalostinko »Beati Mortui«.

Razvrstitev sprevoda: Spredaj križ.
Nato šolska mladina. Za šolsko mladino za-
stave društev. Za zastavami pridejo dru-
štva (spredaj ženske, potem noški). Dalje
nositelji vencev. Za venci duhovščina.
Krsta. Za krsto sorodniki. Nato državni in
deželni postanci. Za postanci javni zastopi
in oblastva. Nato ostalo občinstvo.

Sprevod se prične pomlkati točno ob
3. popoldne naprej. In slcer izpred škofije
na Mestni trg. po Stritarjevi ulici, Marijnem
trsu, Miklošičevi cesti, Sodni ulici, Komen-
skega ulici, trgu Tabor, Vrbovčevi ulici,
Ahacljevi cesti, Martinovi cesti. Savski ce-
sti, Medkneljiiiki ni pokopalisče. Pred dr.
Krekovo vilo sprevod za trenotek obstaae.
Zastave se poklonljo. Pevski zbor »Gtaisbene
Matice« zapoie žakMltako »Vicred se no-
rme«. Na pokopailič* pa zapofo pevci ža-
lostiako »Blasor •«. kl se spočije«.

V Inen saroda io »JasosioTsaskeca
Uaba« govori poslovilai govor posUoec
dr. Aatofl K o r o i e c

Dr. KrekoTo trap to ie pokosile • m-
dHčrn pohopaBica o» rtBktm hriim, m*

Someščani!
Jutri, v soboto, dne 13. oktobra

19)7, ob 3. uri popoldne je pogreb umr-
le$ca drzavnega in deželnega poslanca
drja. Jan. E. K r e k a . Dolžnost slo-
venske prestolice je, da počasti spomin
velezaslužnega boritelja za našo
jugoslovansko stvar. Prosim častite
somešćane, da po ulicah, koder se bo
pomikal pogrebni sprevod, razobesijo
žalne zastave.

Župan dr. Ivan T a v č a r.

Dnevne vesti.
— Vojna odlikovanja. Nadporočnik

Karei O r e 1 pri top. p. št. 1 je dobil po-
novno najvišje pohvalno priznanje ob
istočasni podelitvi rnečev. S srebrno
hrabrostno svetinjo 1. razreda sta odli-
kovana desetnik Fran M a r k a in pešec
Valentin Z a j e c 17. pp. S srebrno hrab-
rostno svetinjo 2. razreda Alojzij B r o -
I i li. desetnik, in Ivan K r a k a r, pešec
17. pešpolka.

— Odlikovanje. Dr. Janko K o s a n ,
nadporoćuik v rez. in avskultant, je bil
zaradi svoje hrabrosti pred sovražni-
kom in izbornega službovanja v času
vojske odlikovan z vojaškim zaslužnim
križem III. razreda z vojnim častnim
znamenjem in mečema.

— Navodilo za vpoklic nepotrjenih
državljanov v ćrnovojniško službo. Po-
litične oblasti so dobile tako-le navodi-
lo: Med pokliče, iz katerih prihajajo
naiprej v poštev osebe, katere se prr-
tegnejo v črnovojniško službo, se šte-
jcjo v prvi vrsti oni, ki služijo luksusu
in zabavi prebivalstva in v katerih je
nadomestitev, v glavnem z ženskimi si-
laini, razmeroma še najlažja. Na pri-
nier: uslužbenci po zabavišćnih pod-
ietjih vseh vrst, zlatarji, natakarji, briv-
ci. trgovci z luksusnimi izdelki itd. Po-
klici v aprovizacijskem poslu in prehra-
njevalni industriji, preskrbljevaniu prc-
inoga. v saiiiteti (zdravniki. lekarnarji),
v dclavskih posredovalnicah, v hranilni-
ca!i in većjih zavarovalnicah itd. se šte-
iejo ined one, ki pri pritegovanju v črno-
vojniško službo brez jorožja v obče ne
pi idejo v poštev, kakor tuđi ne name-
šćeiui v javnih službah in zaposleni v
obratih, sltižeeili vojaškim svrfiam.

— Deputacija avstrijskih državnih
uradnikov je bila včeraj pri ministrskem
predsedniku in finančnemu ministru icr
jima je tolmačila želje drzavnega urad-
ništva. ki zahteva 1. podelitev enkratne
primerne draginjske doklade za nabavo
obleke in perila; 2. ureditevr diiet in pri-
stojbin za čezurno delo; 3. dvojno vštet-
je vojnih let za vse državne uradnike.
Ministra sta obljubila, da se bo vlada
pri proračunu trudila doseči za urad-
ništvo vsaj nekaj.

— Z ozirom na oklic Ijubljanskega
župana opozariamo, da se vrši pogrebni
sprevod pokojnega dr. Janeza Ev. Kre-
ka po sledečih ulicah: Iz knezoškotijske
palače v stolnico. iz stolnice na Mesini
trg, Stritarjeva ulica, Marijin trg, Mi-
klošičeva ulica, Sodna ulica, Komen-
skega ulica. Radeckega cesta. Trg Ta-
bor. Vrhovčeva ulica, Ahacljeva cesta.
Martinova cesta. Savska cesta, M«:d
hmeljiiiki na pokopalisče.

— Društva hi šolska mladina pri po-
grebu drja. Kreka. Solska mladina se
ustavi na Ahacljevi cesti med Vrhovčc-
vo in Prisoino ulico in napravi ob ime-
novani cesti globok špalir. Tukaj po-
stoji tuđi pogicbnt aranžer, križ in žalna
zastava. Društvene zastave in društva
korakaio dalje po Martinovi cesti in se
ustavijo sele. ko dospe pogrebni voz
pred pokojnikovo vilo. — Pogrebni
sprevod postoji pred pokojnikovo vilo,
kicr zapoje. kakor že omenjeno. zopet
zbor ^>(jlasbtne Matice« žalostinko. Ho
petju se počne sprevod premikati na-
prei, mladina pa se. ko odidejo zadnji
žalujoči. raziđe, oziromo se neobvezno
priklopi žalnemu sprevodu. — Na cesu
Med hmeljniki se ustavijo društva in or-
ganizacije ter napraviio na obeh stra-
neh te ceste špalir do pokopališke cer-
kve, kjer čakajo toliko časa, da se do-
vrši cerkveno opravilo v kapelici na po-
kopališču. — Ko se prične sprevod iz
cerkvice premikati na pokopalisče, se
društva priklopijo temu sprevodu in ko-
rakajo do groba.

— »Glđsbena Matica« zapoje pri dr.
Krekovem pogrebu sledeče žalostinke:
> U s 1 iš i n a s G o s p o d « , » B e a t i
m o r t u i « (v cerkvi), »V i g r e d se
p o v r n e « in » B l a g o r mu«. Vabimo
pa tuđi druge pevce, ki imajo omenjene
skladbe naštudirane, naj sodelujejo in
se udeleže d a n a š n j e s k u p n e
p e v s k e v a j e ob 8. uri zvečer v
»Glasbeni Matici« (pevska dvorana). —
Dolžnost vsakega pevca je, da na ta
način počasti spomin odličnega blago-
pokojnika, velikega Slovenca in Slo-
vana!

— Lmetniška razstava. Povodom
pogreba preč. g. dr. J. E. K r e k a
ostane razstava v soboto popoldne za-
prta.

— »Dcmovina.« Opozarjamo na
občni zbor »Domovine«, ki se vrši v ne-
deljo ob 11. uri dopoldne v mestni po-
svetovalnici.

••a LHz - OmHbmm pričat s privat-
^m podukoro v solopetju, klavirju ta

deklamaciji dne 15. oktobra. Tozadevna
pojasnila vsak dan od 11. do 12. ure do-
poldne in od 3. do 4. ure. popoldne v
Cevljarski ulici št. 1 nadstropje II.

— Anonce glede prodaje blaga, ki leti
na Nizozemskem. Zadnji čas so bila v več-
jih dnevnikih objavljena naznanila, da se
kupi blago, katero eo nakupili pripadniki
vojskujoćih se držav na Nizozemskem in
ga za časa vojske ne morejo izvažati iz Ni-
zozemske. Kakor se čuje, imajo ta nazna-
nila namen, dobiti pregled o blagovnih za-
logab na Nizozemskem, ki so last pripad-
nikov centralnih držav. Vednost o tem bi
bila pomembna za vlade sovražnih držav.
Interesentje se svare pred temi naznanili.

— Povračilo kavcij v Belgiji. Glasom
naredbe z dne 31. avgusta 1917, tičoče se
kavcij, ki so jih položili pripadniki nemške
države ali kake zavezniške države, more
vodja finanćnega oddelka pri generalnem
guveraerju v Belgiji odrediti povračilo
kavcij, ki so jih položili pripadniki nemške
države ali kake zavezniške države na ra-
čun belgijske države, v kolikor je po nje-
govem preudarku po kavcijskem upniku
prevzeta obveznost izpolnjena ali pa izpol-
nitev obveznosti, za katero je jamčila po-
ložena kavcija, postala vsled vojne deloma
aii popolnoma nemogoća. Doloebe, ki ne
odgovarjajo gornjemu predpisu, zlasti člen
li*5 kraljeve naredbe z dne 10. decembra
18tJS, se ne bodo izvajale.

Maribor brez mesa. Iz Maribora nam
pišejo: Pomanjkanje krme sili kmetovalce,
da trumoma prodajajo govedo. Kljub temu
skrbi mestna aprovizacija tako vzgledno za
mestno prebivalstvo, da ni že 14 dni dobiti
mesa. Mesnice ne oddajajo mesa drugim,
kot svojim starim odjemalcem in onim, ki
preplačujejo. Za železničarje bode skrbela
južna železnica, ki napravlja svojo lastno
mesnico. Drug slučaj o vzornem gospodar-
stvu mestnega aprovizacijskega odbora,
nam kaže dejstvo, da je minoli teden segjiii-
lo 10.000 kg krompirja. Krompir je došel iz
Ptujskega polja, pa so ga pometali v neke
temne in zaduhle kleti, v katerih se je že
v tren dneh čisto skvaril. Nemožnost in
neukost članov tega odbora mestu ne Da-
pravlja drugega, kakor ogromno tisočev
škode.

Bridka tožba. Iz Maribora nam pišejo:
V »Slovenskem Narodu« z dne 28. septem-
bra smo zavrnili par povsem neosnovanih
pritožb mariborskega vsenemškega lista.
V izdaji z dne 6. t. m. se pritožuje »Marbur-
ger Zeitung« radi cenzurne prakse, ki jo
baje mora obćutiti v zadnjem času. Prito-
žuje se, da ji crta cenzor članek za član-
kom. ;,Marburger Zeitung« omenja pri tej
svoji pritožbi na kratko vsebino zaplenje-
nih člankov. Nam seveda ni na tem, da bi
to ponavljali, konstatiramo le, da da že
vsebina po tej prostovoljni navedbi sklepa-
ti, da je bilo pisarjenje gotovo v onem to-
nu, kot si ga prisvaja oni list v splošnem.
; Marburger Zeitung« je seveda zopet zelo
huda na dr. Verstovška, češ, njegov s>ko-
mando« je to dosegel Bravo g. doktor! še
kaj za komandirajte,; . . . Da dr. Verstov-
ške ni bil v mesecih ob izbruhu vojne zaprt,
to je res čudno. Čudno nam^eč za to, ker je
neumljivo, kako je mogla ravno »Marbur^r
Zeitung« pozabiti, njega — denuncirati.
Vsekako torej ci krivda prav nič na njem,
kajti v »srbskem času;: bi bil človek priča-
koval od > Marburger Zeitung<c res malo
več > zbranosti duha«. Konečno naj si še
dovolimo pripomniti, da nič kaj radi ne ver-
jamemo, da bi se bil g. državni pravdnik
od včeraj n? danes tako temeljito pobolj-
šal in zaplenil »Marbg. Ztg.c radi kake ma-
lenkosti. Ce jo pa je vendar, je to, kar je
bilo v nji, gotovo bilo gorostasno dovolj,
da je vrazburilo tuđi njegovo, njej nasproti
sicer tako mehko in nežnočutno srce. V
ostalem bodemo menđa kaj kmalu imeli še
kaj vec priložnosti, se prepričati, v koliko
in še prav posebiio, za kako dolgo je imela
dr. Verstovškova interpelacija javno zaže-
Ijeni uspeh. Gre nam, kakor onemu, ki je
vskliknil: > Ŝlišim. — a manjka mi vere!«

Kino Ideal. Danes, od petka do pone-
delka senzacijski film -Osveta prevarjene-
ga« v 5 delih po istoimenskem romanu slav-
ii:-» pisateljice Marije Carelli »Vendetta«.
Dejanje je vrlo zanimivo in nam jako rea-
listično predoči zemeljsko potresno kata-
strofo. Izborna je burka Zadnji potomec
ptemenitili Krrackvvurst«, II. del. V torek
prvi film velike Fantoma - serije ;Sama-
ra 7. Erik Kaiser - Titzom kot detektivom.
Kino Ideal.

Včeraj je bil pri razdelitvi sadja urart-
niškim skupinam v soli na Ledini ukraden
neki služkinji skoro nov dežnik. Poštena
gospodinja, katere siužkinja je prinesla tak
dežnik domov, se prijazno prosi, da ga
posije hišniku Mestne hranilnice.

Zgubljena je bila srebrna ura - naram-
nica, drag spomin. na poti z Gradišča k
minski cerkvi. Pošteni najditelj naj jo od-
da proti dobri nagradi na policiji.

Oseba, ki je v sredo 10. t. m. popoldne
v neki tukajšnji trgovini plačala kupljeno
blago z bankovcem 100 K, se pozivlja, da
preveč ji vrnjeni znesek vrne v treh dneh,
da se ogne neljubim posledicam. Oseba je
znana.

Zgubiia se je včeraj zvečer pred kolo-
dvorom v šiški moja lovska psića »Diana«,
svetlosive barve, weimaranske pasme. Od-
da naj se proti visoki nagradi dr. Hubert
Souvan, Kongresni trg št. 15.

Soška godba bo svirala v soboto zve-
čer v kavarni »Evropa« v prid vđovam in
sirotam v vojni padlih vojakov. ZaCetek ob
pol 8. uri. Vstop 2 K.

Aprovizacija.
f Oddaja mesa na rdeče izkaznice.

Mestna aprovizacija bo oddajala v so-
boto dopoldne, dne 13. oktobra, v cerk-
vi Sv. Jožefa meso na rdeče izkaznice.
Določen je ta - le red: Od V*9. do 9. št.
l_200, od 9. do V2IO. št. 200—400, od
y±\(k do 10. š t 400—600, od 10. do Vili.
št. 600—800, od Vili. do 11. št. 800 do
konca. Ena oseba dobi V* kg, 2 osebi
Vi kg, 3—4 osebe % kg, 5—6 oseb 1 k,
7—8 oseb 1V4 kg, več oseb IV« kg. —
Kilogram stan^2 K.

f Meso na rdeče in rumene izkaz-
aice A. Mestna aprovizacija bo odda-
jala v soboto dopoldne, dne 13. oktobra,
v cerkvi Sv. Jožefa meso na rdeče in
rumene izkaznice A. Določen je ta - Ie
red: Od 11. do Vi 12. vse rdeče izkaz-
nice A; od Vi 12. do 12. rumene izkaz-
nice A.

f Oddaja kislega zelja. Mestna
aprovizacija ljubljanska bo oddajala v
soboto, 'dae 13. oktobra 1917, v cerkvi
Sv. Jožefa zelje na rumen* Izkaznice C

št. 601—1200. Določen je ta - le red:
Od 8. do 9. št. 601—800, od 9. do 10.
št. 801—1000, od 10. do 11. št. 1001 do
1200. Vsaka oseba dobi 1 kg. Kilogram
stane 80 vin.

f Prodaja sladkorja na izkaznice
š t 2. Ker je gosp. Š o b e r zatvoril svo-
jo trgovino, bo oddaja! sladkor na iz-
kaznice št. 2 gospod P e r d a n , trgovec
na Cesarja Jožefa trgu.

-r Oddaja k'urapirfa za I. okraj.
Mestna aprovizacija ljubljanska bo od-
dajala v ponedeljek dne 15. oktobra in
v torek dne 16. oktobra iz svojega skla-
dišča na Dunajski cesti strankam I.
okraja krompir. Določen je ta-le red;
v ponedeljek, dne 15. oktobra dopoldne
od g. do 9. št. 1 do 110, od 9. do 10. št.
111 do 220, od 10. do 11. št. 221 do 330,
popoldne od 2. do 3. št. 331 do 440, od
3. do 4. št. 441 do 550, od 4. do 5. št.
551 do 660. V torek, dne 16. oktobra uo-
poldne od 8. do 9. št. 661 do 770, od 9.
do 10. št. 771 do 8S0, od 10. do 11. št.
881 do konca. Vsa&a oseba dobi 10 kg.
Kilogram stane 30 v. Držite se reda!

-f- Špeh za V. okraj št. 500 do kon-
ca. Mestna aprovizacija bo oddajala v
ponedeljek dne 15. t. m. dopoldne na
Poljanski cesti št. 15 prebivalcem V.
okraja na nova nakazila za mast št. 501
do konca špeh. Od 8. do 9. dopoldne
pridejo na vrsto št. 501 do 700, od 9. do
10. št. 701 do 900, od 10. do 11. št. 901
do 1100, od 11. dalje štev. 1101 do
konca. Vsak oseba dobi 1/4 kg. Kilo-
gram stane S K 80 v. Prinesite s seboj
tuđi mesečne mašeobne izkaznice.

-1- Obširna naredba o uravnavi po-
rabe premoga in podobnega kuriva je
izšla danes v uradnem listu.

Min stesrL
* Zgodovinski spomin. Ruski poslanik

grof Juvalov je leta 1878. rekel ruskemu
državniku grofu Valujevu, ko je car vedno
govoril o miru, a vedno pošiljal nove čete
v vojno proti Turčiji: »Rusija je podobna
Ugolinu. ki je požrl svoje lastne otroke, da
jim je ohranil očeta.«

* Zvišanje vojnih draginjskih doklad
državnim uradnikom na Ogrskem. Ogrska
vlada je sklenila zvišati draginjske doklade
državnim uradnikom tako - le: pri temeljni
plači 1400 K znaša doklada 1400 K; pri 1600
kronah 1500 K; pri 3000 K 2200 K; pri 4000
kronah 2600 K; pri 5000 K 2900 kron; pri
6000 K 3000 K.

* Za deset fickov en dan zapora.
Tuđi na Nemškem so v zadregi za kurivo.
Posebno čutijo to ubožni sloji. žena nekega
delavca iz Waldkircha, ki služi že tri leta
na fronti, je šla v bližnji gozd, in je tam
pobrala nekaj suhljadi. Za ta strašni zločin
je prišla žena, ki je mati štirih otrok, pred
sodišče. Le-to je priznalo, da je pobrana
suhljad vredna deset nemških fickov in je
ženo obsodilo na en dan zapora!

Gospodarstvo.
— Zaplemba klavnih prašičev na

Kranjskem. Z ukazom c. kr. dež. predsedni-
ka z 30. septembra 1917 so bili dejani vsi
klavni prašiči na Kranjskem pod zaporo
ter je prepovedano vsakomur, kdor ima
klavne prašiče, jih ođdajati ali doma klati
v množini, ki presega domačo porabo rejca.
Vsako število klavnih prašičev na Kranj-
skem, kolikor presega domačo porabo rej-
ca, kateremu se bo pustilo 30—35 kg žive
teže prašičev za odraščeno osebo ter 15 kg
žive teže za otroke pod "14 letom, so zaple-
njeni v prid »Kranjskega deželnega mesta
za vnovCevanje živine« ter jih bo moral
vsak rejec oddati »Deželnemu mestu« ozi-
roma za dotično občino določenemu zaup-
niku .Kranjskega deželnega mesta«. Za te-
žo, ki ostane rejcu za lastno preskrbo je
smatrati težo, ob času zakola, torej ob ča-
su ko bo rejec prašiča zaklal, ne že seda-
njo težo. Vsi prašiči na Kranjskem se bodo
popisali po župaestvih in zaupnikih »Kranj-
skega deželnega mesta« od svinjaka do
svinjaka ter bo župan oziroma zaupnik po-
vsod določil, koliko prašičev, upoštevaje
lastno preskrbo rejca in njegove družine,
ima vsak rejec oddati »Kranjskemu dežel-
nemu mestu«. Ta popis se bo izvršil po ćeli
deželi do 15. oktobra t. 1. Rejci bodo morali
oddati potem najkasneje do konca marca
1918 prašiče 'določene za »Kranjsko deželno
mesto«. Ako bi kak rejec tuđi klavne pra-
šiče, ki bi se pustili za lastno preskrbo,
hotel prodati, jih ne sme oddati drugemu
kot ; Kranjskemu deželnemu mestu« oziro-
ma njega zaupniku. Kdor bi klavnih praši-
čev, ki bi jih imel oddati »Kranjskemu de-
želnemu mestu« vsleđ svoje krivde ne mo-
gel oddati pravočasno (n. pr. da jih je sam
klal, prodal itd.) bo kaznovan vsled pre-
greška pred sodnim dvorom I. instance s
strogim zaporom od 2 mesecev do 1 leta
event. tuđi še z denarno globo do 100.000
kron. Kdor bi pa ravnal proti zapori klav-
nih prašičev, kazniv je z globo do 5000 K
oziroma 10.000 K in zaporom od 3 do 6 me-
secev. Plemenski prašiči nišo zaplenjeni
ter se bodo rejcem pustili, seveda v kolikor
bodo v resnici plemenski. #aplenjene klav-
ne prašiče bo smel vsak rejec začasno še
obdržati ter jih rediti, toliko časa, dokler
se mu bo zđelo primemo. čas ko jih bo
oddal, mora pa 8 dni pred oddajo naznaniti
sam zaupniku »Deželnega mesta«, ki je
postavljen za dotično občino. Na vsak na-
čin pa se morajo ođđati do konca marca
prihodnjega leta »Deželnemu mesttu. Pra-
šiči, ki jih je rejec do popisa prašičev že v
letošnji seziji zaklal za lastno porabo, šte-
jejo se v težo, ki je določena za lastno pre-
skrbo rejca in njegove družine. Vsak rejec
bo naknadno dobil tuđi še od oferajnega
glavarstva potom županstva poziv, v kate-
rem se mu bo naročito gotovo število za-
plenjenih klavnih prašičev oddati »Deželne-
mu mestu« oziroma njegovemu zaupniku.

Darila.
Aprovizačnemu zakladu za prehrano

ubožnih slojev podaril je neimenovan đo-
brotnik ponovno 500 K in drug neimenovan
dobrotnik tuđi ponovno 100 K.

Izdaiatel] In odgovorni urednik:
Valentin Kopitar.

Ltrtala* lp tkfc »Narodac ttskame^>
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Kot hišina
i i č e sluibe za tako}, mlajše, pridno,
snažno dekle. — Ponudbe pod „PriAno
dekie 3749" na upravništvo »Slov. Naroda«

Knjigovodja - bilancist
zanesljiva m samostoina moč. kl razpolaffa

m n t ur •• da*, i s te posla. ,M8o
Ponudbe pod „ B i l a a c f t t t 3 4 * 0 " na

urravništvo »Slovenskeca Naroda«.

Telefon 46208. Telefoa 4 » 2 M .

iako fino lepiio
alkalija prosto kot oadomesiek za arabski gumi in dekstrin,

jako vporaben, v tenki plasti namazan, skoro brezbarven, hitro sušeča se kpilna snov, kj
izvrstno drži, prikladen za vso kartonažno industrijo, za nalepljenje etiket na papir, usnje
steklo in ploščevino, dobavlja točno a 5 kg, 10 kg, 20 in 50 kg, v sodih a 250 kg iz tovarne:

CEH & BLITZ, Dunaj XX/2,
^ _ Oresdenerstrasse St. 82.

Zaupno blago!
V pari prano in brezkalno

posteljno perje in puh
priporoča trgovina s posteljnim perjem in puhom

O. J. HAMANN
Ljubljana, Mestni trg štev. 8

Ustanovljena 1866. Ustanovljena 1866.
POZOR! Bfereelna konkurenca prinaša na trg za nizko ceao napol
ali nič očišćeno blago. Tega perfa se drže pogosto ostaaki mesa
innesnaga, ki ivišnje teto ter faistveno pripomore, da se razvijeio

ličinke in molji.

Ar-tnn Rpjop
iSlUlI UtijUU

y timetni in trgovski vrtnar ;
i naznanja si. p. n. obćinstva, da se nahaja njego? \

i cvefiicni salon
' samo Pod Tranco St. 2
=^ poleg Cevljarskega mostu. \

^ Velika zaloga suhih vencev.
Izdelovanje šopkov, vencev, trakov i. t. d. {

• Zunanja naročila točno.
Vrtnarija na Tržaški cesti št. 34.

• 9 " Pr*4a st tefcro •kraafftM " M

moSko KOLO.
Ogleda se v aedelfo, Martisova eesta 12.

Kapi «e vsmka, tuđi najmanjša, ••#*<••
dotoro poiBienin

olupkov od hrušek in jabolk
vsđko posebej po 2 kront kg in dobr«
posu&ene preienine od hraiek In fabolk
po 80 w. kilogram. Ponudbe in no'iljatev
se prubi na na tvrtko Fran Ko»t Li«bl|ana.

1 9 " W Sprejme se ~W!B ~UM

kontoristinja
s prakso. Ponudbe z navedbo plačilneea
zahtevka in dru- nioir »N'ija v=>topa naslovite
pod „Konfor istini a 3390'* na upravništvo

»Slovenskega Naroda«. 3390

Prazne vreće
vsake vrste, suhe gobe, kumin,
Janei in druga semena kupnje
v e d n o m v v^aki n n u ž ni, ter p l a ć u i e
po najviftjih dnevnih cenah

trgovska firma
J. K u š l a n y Kran]y Gorenjsko.

Kootoristinje
s popolntm znanjem nemSkega jezika v go-
voru in pismu, s dobrim in hitrim rokopisom
znanjem strojepisja in stenograftje, ter
dobrega računanja, s e s p r e j m e j o xa
pisarne: K. u. K. Gruppenkommando v
Siklosu na Ogrskem. — Hrana zagotov-
l|ena f dnevno 3 K. Plača 200 K na mesec
Stroški potovanja do Siklosa (via Pecs) se
vrneio, — Pismene ponudbe s spričevali na:
Proviantur des K. u. k. Gruppenkom-
mandos der b. h. £rsafz Formationen

in Siklos, Baranya Komilat, Ogrsko.

Pouećnns slike
do naravne velikosti, kakor tuđi

oljnate portrete na platno
izvršuje umetnisico po vsaki foto-

grafiji 185

Davorili Rovšek
prvi fotografski in povečevalni zavod
v £jubijani, Kolodvorska ni 34 a.

Gospodična
atoolventinfa trg. tečaja, zmožna
slovenske in nernške stenosjrafije IftćO

primernega raesta 3473
Naslov pove upravn. »Stov. Xaroda«.

Zaboje in košare
v vseh množinah in velikostih k u p i po
•isokih cenah eksportna veletrgovina s
sadjem Ivan Razboršek, Šmartno pri

Litiji, (Kranjsko). 2341

Sijajno bodotnosf •
imajo turske srećko m nove srećke avstr. Rdečega križa vsled
svoje vedno zvisujoče se denarne vredaosti ! Vsaka srećka zadene I

1 Glavna dobitka znašata čez 2996

H T 1,000.000 kron. ~%m
Natančno pojasnilo z igralnim nacrtom razposilja brezplačno :

Srečkovno zastopstvo 1 f Ljubljana.

Zavod za pranje in l i snaženje
Karei Hamann, Ljubljana,

javlja, da sprejema perilo v snaženje, ne prihođnfi pen-
deljek, temveč sele od 22. oktobra dalje. Po osnaženo

perilo pa se priđe lahko vsak dan.

„Ml KIM"' * «"-
Petek 12., sobota 13., nedelja 14. in pondeljek 15. oktobra:

Najlepši in največji film sezone!

ZAPRAVLJIVEC.
(Izdelek dunajske industrije umetniških filmov.)

Velika komedija s sijaino orremo z orkestrom po F e r d i n a n d u R a i m u n d u v 7. dejan-
j i h s s o d e l o v a n j e m c e l c t n e g a b a l e t a d u n a j s i e c K v o r n e o p e r e . — V p r i z o r i l a L u j i z a
Kolm in i. Fleck. — V tem čarobnem filmu sodelujejo : Wil|em Klitsch, Član dunaj-
skega ljudskega gledaiišča Marija Marchal, prva mimičarka c. kr. dvorne opere, Lijana
Haid, član dunajske industrije umetniških filmov in vrsta najznamenitejših dunaj. igralcev.
V soloplesih: Gospodična Strohlendorf in gospod Raimnod soloplesalca c. kr. dvor. opere
Bujna uprizoritev! Velikanska oprema!

K prvim popoldanskam predstavam srne tuđi mSadina.
POZOR! Predstava traja d v e uri. POZOR.
Predstave se vrše v petek, soboto, ponđaljek ob l 5>9 V̂  7. in ; 9.
nri zvečer, v nedeljo ob ] 211. dop., ob : . 3., ! 2 5., ' - 7. in V2 9. zvečer.

Veliki koncert giedališkega orkestra pri vsaki predstavi.
Radi pridobitve tega najdražjega v tej sezoni izišlega filma za te predstave zvišanje cene
vstopnicam za lože, rezerv. sedeže, 1. vrsta balkon py 3 0 vin., na ostalih prostorih po 20 vin.

3Iodrost božja je sklenila v Svoji neskončni Ijubezni poklicati v Svoje naročje
našega preljubrga brata, svaka in strica, gospoda

m JANEZA EV. KREKA
v ponedeijek 8. oktobra ob desetih zvečer v St. Janžu na Dolenjskem.

Njegovo truplo prepeljemo v četrtek 11. oktobra v Ljubljano, kjer ga poloiimo v
drugem nadstropju knezoskofijske palače na mrtvački oder,

Nepozabnega pokojnika pokopljemo v soboto 13. oktobra ob treh popoldne na poko-
palisču pri sv. Križu.

v Molimo za pokoj njegovi dusi!

V Ljubljanit dne9 10. oktobra 1917.
«

* Cedlija Krak,
Zofija Šubic in Amalija Prelesnik, rojeni Krak,

sestre,

Josip Šubic,
Franc Prelesnik,

svaka.


